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P R E F A C E

The present introduction to Old English phonology, 

vocabulary and grammar has been compiled primarily to meet 

the needs of university students. Teachers of English as 

well as the general reader who wish to obtain some expla­

nation of the many irregularities and inconsistencies of 

present-day English may also find the booklet of some in­

terest.

The material for this course outline has been drawn 

chiefly from lectures on the Old English period that I have 

delivered to full-time and correspondence students of Eng­

lish philology at Tartu State University in 1951-1961. The 

select bibliography with its subdivisions for each chapter 

(see below, p. 84 ff .)  is intended as a guide to more seri­

ous study of the topics discussed.

I am indebted to my teacher and colleague, Assistant 

Professor J. Silvet, for a number of corrections and sugges­

tions made upon reading the work in its manuscript stage. 

Thanks are also due to my colleague Gustav Liiv, senior 

teacher of English at Tartu State University, for his help­

ful criticism of the first draft.

October 1961

0. M.

Preface to the Second Edition

In this new edition a number of minor additions and 

alterations have been made. The bibliography has been 

brought up to date and some additional suggestions for sup* 

plementary reading have been introduced.

November 1971 0. V.
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A B B R E V I A T I O N S

acc. = accusative

adj. = adjective

adv. = adverb

AE = American English

ASC = the Anglo-Saxon Chronicle

attr. = attributive

Brunner = K. Brunner, Istoriya angliskovo yazyka, 
t. I-II, Moskva 1955-1956

cent. = century

CUE s Central Middle English

Com.Gmc• = Common Germanic

dat. = dative

dem.prn. = demonstrative pronoun

E. = English

E1IE = Early Middle English

EMoE = Early Modem English

Est. = Estonian

fern. = feminine

fn. = footnote

fr. = from

G. = German

gen. = genitive

Gmc. = Germanic

Gt. в Gothic

Gr. = Greek

IE = Indo-European

Ilyish = B.A. Ilyish, Istoriya angliskovo yazyka 
Moskva 1968r

Lat. = Latin

lg (s). = language(s)

lit. = literally

Ш = Late Middle English

masc. s masculine

vit*



МБ а 

МоЕ

MoGer. =

MoRuss. =

MoSwed. =
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neut. =
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PP.
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pret.-pres.
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pt. в

S.
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Scand. =

sing. в 
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v. в
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Modem German

Modem Russian

Modem Swedish

manuscript(s)

noun

neuter

nominative

Object

Old English

Old Germanic

Old Scandinavian

Predicate

participle

person

plural

past participle 

poetical 

preposition 

present 

в preterite-present 

pronoun 
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Subject 

substantive 

Scandinavian 

singular

в A.T. Smirnitski, Drevne-angliskiy 
yazyk, Moskva 1955
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S I G N S

<  'changed from' or 'derived from'

>  'changed to' or 'becomes'

[  7 enclose phonetic symbols

*  indicates a reconstructed or hypothetical 

form
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Chapter I 

INTRODUCTION TO THE OLD ENGLISH PERIOD

T^e_Periods__i5_th|_§istory_of_|5g|i|h

It is usual to divide the history of English into three 

main periods: Old English (ab. 450-1100), Middle English 

(IIOO-I5OO) and Modem English ( I 500- )• Like most divisions 

in history the periods of the E .lg .^ are matters of conven­

ience and the dividing lines between them purely arbitrary. 

There is no break in the process of continuous transition. 

Despite some inevitable overlappings it is possible, however, 

to recognize certain broad characteristics and certain spe­

cial developments that took place within each of the peri­

ods. Some linguists (e.g . H.C. Wyld, H. Sweet, etc.) distin­

guish transitional stages between the three main periods.

The O l d  E n g l i s h  (or Anglo-Saxon) period 

extends from the time of the partial conquest of Britain by 

various Germanic tribes in the 5-6th cent. A.D. (or from the 

time of the earliest surviving written records in the 7th 

cent.) until the Norman Conquest at the end of the 11th cent.

QE is the language of the English in the early formative 

stage of the development of the English nationality (rahvas, 

народность).
OE is a typical West-Germanic lg. as regards its phono­

logy, grammatical structure and vocabulary. H. Sweet has de­

fined the OE period from the phonetical-morphological point 

of view as a period of full endings, i .e . any vowel could oc­

* The following abbreviations will be used below: E. = Eng­
lish, lg(s). = language(s)., cent. = century, OE = Old 
English, ME = Middle English, MoE = Modem English. For 
a full list of abbreviations used the reader is referred 
to pp. viii-lx.



cur in an unstressed position (e.g . mona, sunne, sunu, sin­

gen).

The M i d d l e  E n g l i s h  period extends from 

the beginning of the 12th to the end of the 15th cent., i.e. 

from the Norman Conquest until the disintegration of feudal­

ism and the establishment of an absolute monarchy (the Wars 

of the Roses).

ME is the language of the English at the time of their 

emergence and consolidation as a nationality.

According to H. Sweet the ME period is a period of lev­

elled endings, all unstressed vowels being levelled under 

the neutral [э]-sound represented in spelling by e (mone, 

sunne, sune, singen) *

The principal features of ME are: (a) the relatively 

rapid disintegration of the old inflections (especially in 

the nominal parts of speech, i .e . the noun, adjective and 

pronoun), (b) the establishment of a more-or-less rigid 

word-order, (c) the rise and spread of various analytical 

forms and constructions.

The vocabulary of ME adopted large numbers of Scandi­

navian, French and Latin loanwords.

The ME period is commonly subdivided into Early ME (EME 

IIOO-I25O ), ME of the Second Period or Central ME (CME 1250- 

1400) and Late ME (LME 1400-1500).

The M o d e r n  E n g l i s h  period extends from 

the end of the 15th cent., i .e . from the disintegration of 

feudalism and the beginning of the development of capital­

ism, until the present day.

MoE was originally the language of the English people 

in Britain during theii- emergence and consolidation as a 

capitalist nation (rahvus, нация) in the 16-17th cent., and 

it has since spread to various other parts of the world:

The stage from 1500 to 1650 (or 1700) is known as Early 

MoE (EMoE). The MoE stage witnessed a number of important 

changes in the vowels (the Great Vowel Shift). MoE may be 

described as a period of lost endings (moon, sun, son, sing).



The grammatical structure of the E.lg. has become predomi­

nantly analytical and its vocabulary highly composite.

It is usual to refer to 19-20th century English as Con­

temporary English and the language of our own time as Pre­

sent-day English.

The form of English in use before ? Norman Conquest 

is sometimes called 'Anglo-Saxon'. This ttrm is rather old- 

fashioned and it is more usual nowadays to speak of 'O E ', 

which has the advantage of emphasizing the essential conti­

nuity of the E.lg. before the Conquest and after (cf. below, 

P. 9).

When it is necessary to refer to both Old and Middle 

English without distinguishing between them, the less pre­

cise term 'Early English' is sometimes used.

The traditional division of the history of English in­

to three main periods has been accepted by Soviet linguists 

because it takes account of essential shifts in the phonet­

ic and grammatical system of the language as well as of пин- 

jor changes in the social and political history of the Eng- 

lish-speaking people.

5jsto£i5al_Background_to_th.e_0E_Period

Relatively little is known about the earliest inhabit­

ants of the British Isles in the Paleolithic, Neolithic and 

Bronze ages. Real knowledge begins with two Celtic invasions, 

that of the Goidels (ancestors of the Irish, Scots and Manx) 

in the 6th cent. B .C ., and that of the Brythons or the 

Cymric Celts (ancestors of the Welsh and the Cornish) in the 

4th cent. B.C.

One of the earliest known references to the British 

Isles dates from the 4th cent. B.C. and is connected with 

the Greek navigator and geographer Pytheas of Massilia 

(Marseilles).

Caesar's two raids to Britain in 55 and 54 B .C ., were 

followed by the Roman conquest of the country undertaken by
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Claudius in A.D. 43. Within three years the Celtic tribes of 

tLe central and southeastern regions had been subjugated. 

Subsequent compaigns soon brought almost all of what is now 

England and southern Scotland under Roman rule. The Romans 

never penetrated far into the mountains of Wales or Scotland. 

By A.D. 85 the northern frontier became fixed just south of 

the present-day border between England and Scotland. A for- 

tified stone wall (70 miles long) known as Hadrian's wall 

was built from the Tyne to Solway Firth and the conquest may 

be said to have been completed. Britain south of this line 

was Tinder Roman rule for more than three hundred years. The 

military conquest of Britain was followed by the Romani zation 

of the province. Numerous highways, roads, a score of small 

cities and more than a hundred towns, with their Reman houses, 

baths, temples, theatres, etc. testify to the introduction of 

Roman habits of life .^ The use of the Latin lg. also spread 

in Roman Britain, although Latin did not replace the Celtic 

lg. here as it did in Gaul. Its use probably began to decline 

rapidly after 410, the approximate date at which the last of 

the Roman troops were withdrawn from the island in connection 

with the sieges and sack of Rome by the Visigoths.

About the year 449 an event occurred which profoundly 

affected the course of history. In that year, it is tradi­

tionally believed, began the invasion of Britain by certain 

Germanic tribes. For about a hundred and fifty years bands of 

conquerors and settlers migrated from their continental 

homes in the region of present-day Denmark and the Low Coun­

tries and established themselves in the south and east of the 

island, gradually spreading out and occupying all but what 

is now Cornwall, Wales and northwestern England. The events 

of these years are wrapped in much obscurity. While we can 

form a general idea of their course, we are still in doubt 

about some of the tribes that took part in the movement,their 

exact location on the continent, and the dates of their re­

spective migrations.

1 For Roman place-names and loanwords, see below, p. 34ff.



The traditional account of the Germanic invasions goes 

hack to Bede and the Anglo-Saxon Chronicle. Bede in hie Ec­

clesiastical History of the English People, completed in 731» 

tells us that the Germanic tribes vhich conquered England 

were the Jutes, Saxons and Angles. From what he says and from 

other indications it seems most likely that the Jutes and the 

Angles had their home in the Danish Peninsula, the Jutes in 

the northern half (hence the name Jutland) and the Angles in 

the south, mainly in Schleswig-Holstein. 1  The Saxons were set­

tled to the south and west of the Angles, roughly between 

the Elbe and the fins. A fourth tribe, the Frisians, some of 

whom almost certainly came to England, occupied a narrow 

strip along the coast from the Weser to the Rhine together 

with the nearby islands.

Britain had been exposed to attacks by the Saxons fron as 

early as the 4th cent,, but the raiders had not come to stay. 

In 449, however, according to Bede, some Jutes, who had been 

invited by a local Celtic leader Vortigern (Wyrtgeom) to 

help him drive out the warlike Piets and Scots that had in­

vaded southern Britain after the withdrawal of the Romans, 

decided to stay in the island and began wwVing a forcible 

settlement in the southeast, in Kent. Other Jutes came In no»- 

bers and settled in Kent, on the Isle of Wight and aloi£ part 

of the Hampshire coast. The example of the Jutes was soon 

followed by the migration of other continental tribes. The 

Sax oos began arriving in 477 and established themselves malnr- 

ly south of the Thames in Sussex and Wessex. There were 

some Saxons north of the Thames as the names Essex and Mid­

dlesex (s the kingdoms of the East Saxons and Middle Saxons) 

indicate. Finally, in the middle of the 6th cent* the Angles 

settled in the area extending northward from the Thames over 

the greater part of what is now England and the Lowlands of 

Scotland,

Rot much is known about the relations of the newcomers 

and the native Celtic and Romanized Celtic population* In

1  See maps on pp. 88-89.
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some districts the Germanic settlers probably settled down 

beside the Celts in more or less peaceful contact; in others 

they met with stubborn resistance. The King Arthur of ro­

mance was probably a military leader of the Celts who led his 

people at the beginning of the 6th cent, in their resistence 

to the invaders. The Celts held Cornwall till the 9th cent, 

and Wales as late as the 13th cent.

The migration to Britain of the various Germanic tribes 

coincided with the beginning of the transition from kindred 

order to that of feudalism. The organization of society was 

originally by families and clans. The business of the com­

munity was transacted in local popular assemblies or moots 

with the king or tribal chief presiding. The moots were at­

tended by all the freemen of the community. The numerous 

slaves had no rights whatsoever. The king had a military ret­

inue, a kind of bodyguard, to whose members he gave gifts 

and which contained the germ of feudalism. Class differenti­

ation in OE society led to a distinction between the gssiths 

(members of the gesithcund, a kind of hereditary landed 

aristocracy) and the ceorls (or simple freemen).

In time various tribes combined either for mutual pro­

tection or under the influence of a powerful leader to pro­

duce small kingdoms. Seven of these had a fairly stable 

existence and are spoken of as the Anglo-Saxon Heptarchy. 

They are Northumbria, Mercia, East Anglia, Wessex, Sussex, 

Essex and Kent. For administrative purposes each kingdom 

was divided into a number of districts of varying size. 

Small districts were under the charge of a reeve. 1 Much 

larger districts were called shires (cf. the names of the 

modern counties Devonshire, Hampshire, Yorkshire etc.), and 

were under the charge of an earl (OE eorl, cf. OS с and. jarl) 

or ealdormann (cf. MoE alderman, Est. 'vanem}) The offi­

cials mentioned above were usually drawn from the king's 

personal retinue.

The relative importance of the OE kingdoms fluctuated.

1 Cf. below, p. 32.
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In the 7th cent. Northumbria enjoyed political supremacy as 

well as leadership in literature and learning (Christianity 

and culture were introduced here from Ireland in the 6-7th 

cent.; the writings of Bede, Caedmon, Cynewulf and others 

were associated with the monasteries of Jarrow, Lindisfarne, 

York and Whitby, all north of the Humber). During the 8th 

cent, the leadership passed to Mercia, and in the 9th cent, 

it passed to Wessex. In 850 all England acknowledged the 

overlordship of Egbert, king of Wessex and under Alfred (871- 

900) Wessex with its capital Winchester attained a relatively 

high degree of prosperity and considerable enlightenment. It 

was under Alfred that the English checked the advance of the 

Northmen or Scandinavian invaders (mainly Danes) who had 

gained possession of most of northern and eastern England 

since their first raids at the end of the 8tii cent. The over­

whelming victory of the English in the Battle of Edington 

was followed in the same year (878) by the Treaty of Wedmore. 

Under this treaty the Scandinavians withdrew from southern 

Ehglapd and were henceforth to remain to the east of the line 

running roughly from Chester to London. This territory was 

to be subject to Scandinavian or Danish law and is hence 

known as the Danelaw.

At the beginning of the 10th cent, the English began a 

series of counter-attacks to reconquer these parts that had 

been settled by the Scandinavians. By the middle of the cen­

tury most of eastern England was once more under English 

rule. Towards the end of the 10th cent., however, a new and 

formidable succession of invasions began. Finally in 1014, 

Svein, king of Denmark, crowned a series of victories in 

different parts of England by driving Ethelred, the English 

king, into exile and seizing the throne. Upon his sudden 

death the same year his son, Knut (Canute), succeeded Mm 

and for the next twenty years England was ruled by Danish 

kings.

The events that we have summarized had as important con­

sequences the settlement of large numbers of Scandinavians

3



ln England and an extensive Scandinavian influence on the 

English language. The linguistic effects of the Scandina­

vian invasion made themselves felt mainly in the ll-13th cen­

turies and are usually discussed in connection with the Ear­

ly ME period'

Ethelred had fled to Normandy. In 1042 his son, Edward 

the Confessor, returned to the English throne. While in Noiv 

mandy, Edward had come under Norman influence which he tried 

to introduce into England. He even promised the succession 

to the throne to his cousin William, duke of Normandy.

After Edward's death, however, in 1066 the English 

nobles recognized Harold, earl of Wessex, as king. William 

of Normandy immediately laid claim to the English crown. In 

the battle of Hastings (Senlac) on Oct. 14, 1066, the Eng­

lish army was defeated and Harold was killed. The Norman 

Conquest which followed affected the whole subsequent his­

tory of England and had a most important influence on the 

development of the English language.

?be_Names_"English"_and_"England”

The Celts called their Germanic conquerors Saxons (cf. 

Sassenach, a Scottish and Irish term for "Englishman"), inr- 

discriminately, probably because they had had their first 

contact with the Germanic tribes through Saxon raids on the 

coast. Early Latin writers following Celtic usage, general­

ly speak of the Saxons and their land Saxonia. Soon, how­

ever, the terms Angli(i) and Anglia begin to occur and refer 

not to the Angles, but to the Germanic tribes generally. 

Bede called his history the Historia Ecclesiastica Gentis 

Anglorum (731).

As we have already seen (p. 7) the first district of 

Anglo-Saxon Britain to attain a relatively high degree of 

civilization was the North. It was from the Angles settled 

here and their Anglian dialect that the name English is de­

rived (OE enjlisc 'Anglian'). Anglian or englisc was the 

first widely known literary form of the lg. The name became

- 8 -



so well established that after the destruction of the North­

umbrian civilization by the Scandinavians (8th-9th cent.) , 

the Saxons retained it as a designation for their own lg. 

The West Saxon king Alfred writes not of lingua saxcnica but 

of lingua anglica.

The ethnonym Anglo-Saxon is occasionally found in OB 

times (e .g . Bede usually speaks of the Anglii, but occasion­

ally of the Anglii sive Saxones or Anglii Saxones; King Al­

fred seems to have frequently used the title rex Anglorum 

Saxonum or rex Angul-Saxonum). The term went out of use af­

ter the Norman Conquest and was revived in the 16th-17th 

cent, as a name for the earliest period of English. Although 

the term was widely used in the 19th cent., it has now been 

largely replaced by OE which suggests the unbroken continui­

ty of E. throughout its existence.

The land and its people are early called An3elcynn(i^e. 

Angle-kin or race of the Angles). Prom about the year 1000 

En31aland 'land of the Angles' begins to supersede this term 

The name English is thus older than the name England. It is 

not clear why England should have taken its name from the 

Angles. Possibly a desire to avoid confusion with the Saxons 

who remained on the continent and the early supremacy cf the 

Anglian kingdoms were the predominant factors in determining 

usage.

?i§lects_and_I4terary_Records_of_the_0E_Period

The Angles, Saxons, Jutes and Frisians spoke related 

dialects. Transplanted to England in the 5-6th cent, these 

dialects lost contact witb their continental sources and be­

gan to develop independently. The lack of economic and polit­

ical unity encouraged the existence of a number of dialects. 

CE may be regarded as a dialectical unity of the latter. OE 

is far from homogeneous. Not only are there differences be­

tween the lg. of the earliest written records (middle and 

end 7th cent.) and that of later literary texts, but the lg. 

differs from one locality to another.
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There are four chief territorial or regional dialects:

1. Northumbrian

2. Mercian

3. Saxon

4. Kentish

Of these Northumbrian and Mercian are found in the re­

gion north of the Thames settled by the Angles. 1 They pos­

sess certain features in common and are sometimes known col­

lectively as Anglian (Northumbrian was used north of the 

Humber; Mercian, between the Humber and the Thames). Rela­

tively little is known about these dialects. They are pre­

served chiefly in charters and some interlinear translations 

of the Bible. The oldest records of E. are in Northumbrian, 

viz. the runic inscriptions on the Franks Casket (a small 

whalebone box probably dating from the second half of the 

7th cent.; given to the British museum by Aug. W. Franks, a 

19th cent. British antiquary) and on the early 8th cent, 

stone cross at Ruthwell in southwestern Scotland. The poets 

Caedmon(7th cent.) and Cynewulf ( 8th cent.) also wrote orig­

inally in Northumbrian, but their work has survived main- 

ly in later West Saxon versions.

A few hymns and a psalter are the only surviving re­

cords of the Mercian dialect.

The Kentish dialect of the Jutes in the southeast is 

known from still scantier remains (an old charter of the 

late 7th cent, and some psalms).

The only OE dialect in which there is an extensive col­

lection of texts is West Saxon, the dialect of the West Saxon 

kingdom or Wessex in the southwest. A rich store of OE verse, 

songs and later prose is preserved in manuscripts transcribed 

in this region. Because of the political supremacy of Wessex 

during the 9th and 10th centuries and partly due to the 

scholarly influence of King Alfred, West Saxon became the 

principal literary form of E. in those days and continued 

to be so until the end of the period.

See map, p. 89.
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The West Saxon dialect is made the basis of the study 

of OE. *

The following are some of the more important OE litem 

ary records in the West Saxon dialect:

A. Works translated from the Latin by King Alfred per­

sonally or on his initiative: (1) the Pastoral Care (Cura 

Pastoralis) of Pope Gregory I (6th cent.); (2) the Venerable 

Bede's Ecclesiastical History of the English People; (3) the 

Universal History of Orosius (a Spanish monk of the 5th cent.; 

the translation includes Alfred's own insertions describing 

some parts of Europe and the narrative of Ohthere's and 

Wulfstan's voyages); (4) the Consolation of Philosophy by 

Boethius (a popular philosophical manual of the middle ages 

by a Roman philosopher of the 5th-6th cent.)

B. The Anglo-Saxon Chronicles. The brief records that 

had been made in Anglo-Saxon monasteries since the 7th cent, 

were collected and supplemented at Winchester in the 2nd 

half of the 9th cent. These earliest Winchester annals were 

then rewritten and added to, year by year, at different 

places - Abingdon, Canterbury, Worcester, and Peterborough, 

beside Winchester itself. They all start from J. Caesar and 

continue their record up to different dates from the lOtii to 

the 12th cent, (the Peterborough chronicle up to 1154). The 

chronicles are a source of much valuable historical and lin­

guistic material.

C. The works of ^ lfr ic  (955-Ю20), an abbot and very 

productive writer of the Late OE period, whose lg. repre­

sents classic Late West Saxon in its culmination.

Numerous OE works in verse have survived in the West 

Saxon dialect. They include the folk-epic "Beowulf", poeti­

cal versions of the books of Genesis and Exodus, Cynewulf's 

"Elene", "Andreas", "Juliana", etc. Linguistically speak­

ing, these poems occupy a special place as they contain a 

mixture of dialect forms. This is because they were first 

written in an Anglian dialect and then rewritten in West Sax­

on. "Beowulf" is a valuable source of material reflecting
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the life, customs and interests of the Scandinavians ani Ai- 

glo-Saxons in the 5th-6th centuries. The epic was probably 

first put down in Mercian ab,700. The only surviving West- 

Saxon manuscript dates from the late 10th cent, and is now 

in the British Museum.

The existence of a large and varied body of literature 

in verse and prose is evidence of the richness and expres­

siveness of the OE lg.

Alphabets_a^d_ Orthography_о f _ t he _0E_Period

Except for a few early runic inscriptions (Pranks 

Casket, Ruthwe11 Cross, etc.), all OE literary records are 

written in the Latin alphabet. The latter was introduced 

into Britain from Ireland (by Irish missionaries) in the 

7th cent, and adapted to meet the requirements of the An- 

glo-Saxons.

A page of OE te*t looks strange to the modern reader 

greatly because of the employment of certain characters 

that are no longer used in the E. alphabet.

The spelling of OE is fairly consistent and repre­

sents, on the whole, an attempt to render the actual sound 

as far as the alphabet will permit. The spelling ша not en­

tirely phonetic, however, because the number of characters 

in the Latin alphabet was smaller than the number of pho­

nemes in the lg. The OE runic alphabet originally had 28, 

later 33* characters. The Latin alphabet with its 23 let­

ters was insufficient for rendering all OE sounds. It was 

made more suitable for the purpose by ( 1 ) the adoption of 

several old runic characters and by (2) making same Latin 

letters stand for different sounds.

1. (a) OE made use of the runic character j? to repre­

sent the sounds denoted by th in MoE. The same sounds were 

also represented by OE 3 , the edh letter, which was devel­

oped from a modification of the Latin uncial d. The letters
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J7 and (5 were used indiscriminately for the voiced spirant 

and the voiceless spirant: voiced in, e.g. broker or 

broker 'brother, õ^er or oier 'other'; voiceless in e .g . 

Jlin} 1 or fcin3 ' thing', su^ or sui 'south'.

The character j* is known as the thorn letter ( ^  OE 

jtorn 'th o m '). The spelling th for p  and & was introduced 

by Norman scribes in EME, it spread gradually throughout 

the ME period and became universal with the introduction of 

printing at the end of the 15th cent.

(b) OE used the runic wyn(n) or wen-letter p  ( <1 OE 

wyn, wen 'joy ') to denote the bilabial spirant sound [w] .

The wyn-character went out of use in EME and was re­

placed from about 1280 at first by uu (cf. 'double u ') ,  

later by w  and w. Modern editions of OE texts usethe let­

ter w instead of the runic wyn.

2. The OE letters 5, c, h, etc. each stood for a vari­

ety of sounds, a discussion of such cases may be found be­

low, pp. 17-19.

Other orthographical features peculiar to OE are (1) 

the use of the ligature or digraph X  to represent the sound 

[ x j  as in d i d ,  ^laed, etc.; (2) the absence of the let­

ters k, v, i and y.

Special marks are used in some OE manuscripts to de­

note the length of vowels. Long vowels were marked with /  , 

while short vowels are unmarked, c f ., e .g . died, stan, -yod 

andjl^ed, nama, 30d. In modern editions long vowels are 

usually marked with an : died, stän, 30d.

OE scribes writing in Latin used an elaborate system 

of special symbols and abbreviations. Such signs are less 

common in OE MSS, the most frequently used being”Jfor the 

conjunction and.

P

1
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Chapter II

PHONOLOGICAL SYSTEM OF OE

Phonology is the study of the sounds or phonemes of a 

language regarded as a system or structure. If the approach 

is synchronic, phonology is a systematic study of the speech- 

sounds found in a given lg. at a given time. If the approach 

is diachronic, phonology deals with the changes that these 

sounds have undergone.

The following account of phonology begins with a 

description of OE vowels, diphthongs and consonants. A vari­

ety of phonetic phenomena in OE such as stress, ablaut, um­

laut, breaking, lengthening, palatalization, rhotacism and 

metathesis are also briefly dealt with.

Although OE phonology has been very thoroughly studied 

and described (e .g ., by Ed. Sievers, K. Brunner, K. Luick, 

W. Horn, M. Lehnert, A. Smirnitski et a l .) , there is still 

some uncertainty and difference of opinion on a number of 

points.

The OE phonological system is typically West Germanic 

in character with certain specific peculiarities which are 

the result of its development according to its own inherent 

laws. The principal changes as compared with the older West 

German! period are in the domain of the vowels.

A. OE Vowels

The number of vowel-sounds in OE is 15» The vowels in 

OE had nearly the same values as in Latin (or Estonian). 

There were 8 short and 7 long vowels. The following are the 

OE vowels with their approximate equivalents in Estonian axL

examples:
-  14



оCQ key-word OE MoE

a as in Я П П Я nama 'name'

a e  И e paar häm "home'

se e  и e mänd 3 l * d 'glad'

b x c 'back'

» e II e äär died 'deed'

haelan 'to heal'

e — n — eri ic ete 'I  eat'

5 e  и e see he 'he'

сёрап * to keep*

i e  и e sina niht 'night'

cwic 'alive '

I
e  и - siil win 'wine'

writan 'to write'

0 — II mm kodu 3od 'god'

folc 'folk, people

Õ mm 99 mm soo 3 Õd 'gopd'

mõna 'moon'

u шт И — su sunu 'son'

cuman 'to come'

Ü mm 99 mm suu nu 'now'

mus 'mouse'

7 mm И — tüli cyninj 'king'

fjllan 'to f ill '

7
e  •? e puul mys 'mice'

bryd 'bride '

ОБ also had a vowel-sound[äj intermediate between [aj 

and [õj which occurred only before n or m and was usually re­

presented in spelling by means of a or o, e .g ., mann, monn 

'man', land, lond 'land'; cf. the Modern Swedish sound in pa, 

första, ar, etc.

4 -  15 -



В. OE Diphthonge

The OE diphthongs are pronounced with the stress ax the 

first element. Their origin is complicated and is in most 

cases the result of breaking, mutation or palatalization 

(see below, p. 23 f f .) .  It is usual to distinguish the fol­

lowing eight OE diphthongs:

ea a as in eall 'all'

eahta 'eight'

ea a - " - ea 'stream, river

beam 'beam, tree'

ie ш и e ieldra 'older'

iermfru 'poverty'

le — 11 — hieran 'to hear'

3ellefan 'to believe'

eo e It e feor 'far'

heorte 'heart'

eo e II e сёosan 'to choose'

leod 'people'

io1 «• 99 mm siolfor 'silver'

siofon 'seven'

lo1 mm 99 mm lxof 'dear'

diop 'deep'

During recent years the OE diphthongs have been the 

subject of lively discussion among specialists, some of'«horn 

deny the existence of genuine diphthongs in the OE period 

(c f ., e.g. B .H .Ярцева, Историческая морфология английского 

языка, Москва-Ленинград I960, р. 181, note 12).

+ + +

1  The diphthongs io and Io occur mainly in the Anglian and
Kentish dialects. In West Saxon they were usually replaced 
in the course of the 9th century by eo and So. Thus the 
classical West Saxon forms of the words siolfor, siofon, 
iTVtp, diop are seolfor, seofon, leof, deop respectively.
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The system of ОБ vowels and diphthongs underwent dras- 

tic changes in the ME period. None of the OS diphthongs has 

survived in MoE as they were replaced in ME by a new set of 

diphthongs not derived froa OE ones. Most of the vowel- 

sounds have changed in quality, some have disappeared alto­

gether ( [у} , £y] t L*J several new vowels came 

into being later in ЕМоЕ ([э£],[л] ) .

C. OE Consonants

There were 16 consonant-letters and over 20 consonant- 

sounds in OE. Consonant-sounds changed relatively little in 

comparison with vowe1-sounds during the subsequent periods 

in the development of E. When reading OE texts the conso­

nants may be pronounced more or less as they are in Esto­

nian. Double consonants are pronounced double (i .e . long) { 

thus sunu 'son' must be distinguished from sunne 'sun'.

In the following brief survey we shall deal only with 

those consonant-letters (and the corresponding sounds) whicl 

present special difficulties in reading (for a detailed dis­

cussion of OE consonants, see Smimitski, pp. 70-102; Brun­

ner, Vol. I , p. 267 f f .) .

OE с had the value of

( 1 ) the voiceless back-lingual stop [kj as in cnawan 

'to know', cnafa 'boy', caru 'care', Caedmon.

(2) the front palatal stop [kjj as in dild 'child', 

bend 'bench', diride 'church'.

Towards the end of the OE period this sound had

probably become the affricate stop jt .

Modem editors usually provide the OE с for kj with 

a diacritic mark * to distinguish it from the letter с de­

noting ^k] .

OE f stood for the sound in an initial posi­

tion and between vowels: faran 'to go', ofer 'over', lufu 

'love'.

Cf. the voiceless sound {_fj in oft 'often', offrian 

'to offer'.
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OE Zj (the modified Irish form of Latin g) stood for 

a variety of sounds:

(1) the voiced back stop £g] as in MoE 'get'- when 

^  occurred initially before consonants or back-vowels and 

in the combination П3 : 3 IÕ0 'joy ', ^od 'good', sin3an 'to 

sing'.

(2) the back spirant [yj as in MoRuss «Глаго or MoGer. 

sagen - when 3 occurred medially and finally after back 

vowels and 1 , r s dajas 'days', fol^ian 'to follow', bura; 

'fortified town'.

(3) the medio-lingual spirant [jjj as in MoE 'you' - 

when 3 occurred initially before front vowels and also aft­

er front vowels (in modern editions this value of the let- 

er 3 is usually indicated by the diacritic mark*): Jeorn 

'willing', 3 eard 'yard, court', jiefan 'to give', wrejan 

'to accuse', daß-3 'day'.

(It should be pointed out that opinions differ as to 

the precise value of OE 3 when'it occurred in an initial 

position before front vowels. According to H. Sweet tte ini­

tial in jeorn, 30ard, etc. had either the value of the 

palatal stop (jgj] or that o f ,the spirant JjjJ ; see, e .g .,

H. S w e e t , A Short Historical English Grammar, Oxford 

1892, p. 28; cf. Smimitski, p. 42, where the author denies 

that OE 3 could ever have the value of fjjJ ) .

It is possible that 3  in the prefix ^e- was also pro­

nounced (jjj } зеЬогеп 'b o m ', 3 ebunden 'bound'.

In some words the combination П3  was pronounced 

C-ngj-O* senjan 'to singe'.

The OE combination C3 stood for {_gjgj] : Исзап 'to 

l ie ', есз 'edge', Ьгусз 'ridge', brycj 'bridge'.

In Late OE and EKE such words came to be pronounced 

with a (<15] -sound and thus their pronunciation began to 

resemble that in MoE. The substitution of dg for с in the 

spelling of these words took place in EME.

When OS h occurred in an initial position as in hue, 

he, it denoted the same sound (h} that it stands for in 

MoE.



Elsewhere it stood for either the palatal fricative 

spirant [j] or the velar fricative spirant j\]

Ю  is the same sound as that in the MoGer. pronoun 

Ich and is sometimes referred to as the Ich-Laut.

[X] is the sound that occurs at the end of ifa&er. Buch 

or ach and is known as the ach-Laut (cf. Scottish loch).

OE h had the value after front vowels and that

of fx] after back vowels: niht 'night', siehjj 'sees' (pre­

sent tense of seon 'to see '); eahta 'eight', 3 e£oht 

'thought' (past participle of ^encan 'think ').

OE r represented a strongly trilled or rolled sound re­

sembling that heard in Modern Russian or Scottish: rejen 

'rain ', word 'wordj ri^ran 'to raise, rear'.

OE s usually stood for the voiced sound [zj : sellan 

'to give', secan 'to seek', swä 'so ', arlsan 'to arise' ; 

but not in combination with voiceless stops stan 'stone', 

f 3&st 'fast' or when double, as in cyssan 'to kiss '.

OE Jjf was usually voiced[äj : j?ü 'thou j?iA5 # thing', 

sõjj 'truth'; c f ., however, seep 'seeks', (present tense of 

secan 'to seek'); also see above, p. 13 .

OE w was fully pronounced whenever written: writ an, 

niwe 'new'.

Word-Stress_in_OE

In OE words consisting of two syllables or more the 

principal stress falls on the root syllable (in a compound 

word on the root syllable of the first part): 'sunu, 'ieldra, 

'macian; 'sie-man 'sea-man', 'супе-rice 'kingdom'.

Words beginning with a prefix have the principal stress 

either on the prefix or on the syllable following the prefix. 

The prefix is more commonly stressed in nouns and adjec­

tives, whereas in verbs the stress is generally on the syl­

lable following the prefix: 'andswaru 'answer', 'fore5 en3a 

'predecessor', 'foremaere 'great, illustrious'; butböbeodan 

'to bid ', forjiefan 'to forgive', on-'jinnan 'to begin'.



Q?_§2y$d-Changes

The number of combinative sound-changes in the OE pari- 

od is great. Only the most important will be reviewed here, 

viz. ablaut, umlaut, breaking, lengthening, palatalization, 

rhotacism and metathesis.

A. Vowel Changes

1 . A b l a u t  (also known as vowel gradation or 

apophony) is the variation of the root vowel in different 

forms of the same word, thus indicating a corresponding mo­

dification of function or meaning (e .g ., MoE sing, sang, 

sung; write, wrote, written, etc.).

Ablaut is a very characteristic feature of Gmc. lgs., 

but occurs to a greater or lesser extent in one form or an­

other in various IE as well as non-IE lgs. where it serves 

as a means of the inflection and formation of words (cf. Let. 

tego and toga; MoRuss, везу and 603 ; also cf. vowel mo­

difications in the triliterals or triconsonantal roots char­

acteristic of the Semitic lgs., e.g., Arabic qatala *be killed*, 

qutila 'he vas killed", qatil •'killing*'.

Although the pertinent changes are somewhat obscured in 

OE when compared with the older Gmc. lgs. such as Gothic, 

etc., it is still possible to distinguish a number of typ­

ical series of OE vowel changes or ablaut sequences.

The following changes are examples of ablaut:

I  - a - i as in rldan 'to ride' - rad (pret. sg.)
- ridon (pret.pl.)

writan 'to write'- wrät - writon 

ёо - ёа - u (o) as in beodan 'to bid' - bead - budon

ceosan 'to choose' - ceas - curon

- coren (past part.) 

e (i , eo) - a (e, ea) - u (o) as in

beran 'to bear'- b3*r - boren 

binden 'to bind'- band - bundon
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ceorfan 'to carve' - cearf - 

curfon - corfen 

a - õ as in faran 'to go, travel' for - foron

The regularities of gradation are most clearly shown 

in the conjugation of the strong verbs, (see below p. 64 

f f .) ,  but they run through the whole structure of OE (e.g., 

rldan 'to ride' - rad 'journey'; bujan 'to bend' - Ъоза 

'bow', lafcfan 'to leave' - laf 'remnant').

Ablaut played an extremely important part in the devel­

opment of the morphological system of OE. Indeed, H. Sweet 

said that a knowledge of the laws of gradation and mutation 

is the main key to OE etymology.

2. U m l a u t  (also called mutation or metaphcny) is 

the modification of a root vowel sound under the influence 

of another vowel (e .g ., u, or especially i) in the following 

syllable, the modifying vowel being generally lost or al­

tered.

The phenomenon is a variety of so-called regressive a&- 

3imilation (cf. MoRuss. >to-jth where the first vowel in 

>tm anticipates the closer articulation of the second vowel; 

one might also note the opposite tendency of progressive 

assimilation in such instances of vowel harmony as the Fin­

nish meri - meressa, talo - talossa, the Turkish plural 

odalar 'rooms' /from oda 'room'/, but evler 'houses' /from 

ev 'house'/).

If measured by the wide range of sounds affected and by 

the surviving effects of the change, umlaut is the most im­

portant of the OE sound-changes.

The most widespread variety of umlaut in OE is so- 

called i-umlaut (or front—mutation) which arises from the 

influence of an i or j in the following syllable (subse­

quently, by the time of the surviving OE texts, the i or j 

which caused the change had generally disappeared or been 

weakened to e , but the existence of such an i or j in Early 

OE can be deduced from the influence of the preceding vow—
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1

el or by comparison with cognate lgs.). The effect of the 

change was to cause the vowel affected to approach i in its 

place of formation. Hence back-vowels were fronted and front 

open vowels became more close. Most OE vowels and diph­

thongs were affected by i-umlaut. Some of the changes are 

given below, with examples showing how the effects of the 

change are to be found in present-day English:

a before nasal consonants became e, as in menn, 

pi. of mann 'man' 

u became y, as fyllan 'to f i l l '<  ^fullian1, cf. Gothic 

fulljan and the OE adjective full 
— — — & •- 

u > y, as in mus 'mouse', mys 'm ice '< musiz 

ful 'foul', £ylj> 'filth '

5 >  e, - ” - haelan 'to heal' <*halian 

cf. OE hal 'hale, whole'

5 >  e, - " - fõt 'foot', fet 'feet' <  *fõtiz 

bõc 'book', bee 'books' 

fõda 'food', fedan 'to feed' 

ea >  ie, - " - earm 'poor', iermjju 'poverty' 

etc.

A variety of umlaut is known as back (or velar) muta­

tion, This was caused by the influence of the back vowels

u, o, a of the following syllable, i .e .,  the back — lingual 

articulation of the following vowel was anticipated in the 

preceding vowel by changing it into a diphthong. Back muta­

tion is met with only in OE and chiefly in the Anglian and 

Kentish dialects. In West Saxon back mutation occurred only 

before r, 1 and the lip consonants p, f, m:

i io, as in silufr 'silver' >  siolufr 

e eo, - " - hefon 'heaven' >  heofon 

a ea - " - saru 'armour, harness ,> searu

1 Words marked with an asterisk are hypothetical recon­
structed forms.
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Umlaut was originally a purely phonetic phenomenon 

which has played on important part in the morphological sys­

tem of E. In OE a large number of so-called consonant-stem 

nouns (see p. 46) formed their nom. and acc. plur. and dat. 

sing, by mutation, e .g ., mann - menn, fõt - fet, cu ('coW) - 

cy, bõc - bee, etc.

3. B r e a k i n g  (brechung, fracture) is a peculi­

arity of OE which consis4 ; in the diphthongization of short 

vowels before certain combinations of consonants:

e >  eo before (1 ) r + consonant, ( 2) lc, lh, h + con­

sonant, (3) final h; e .g ., *herte >  heorte 

'heart', *melcan >  meolcan 'to milk', *  feh- 

tan _> feohtan 'to fight', *feh  !>• feoh 

'cattle, property'(cf. MoE fee), 

e >  ea before (1 ) 1 + consonant, (2) r + consonant,

(3) h; e .g ., *  eld .> eald 'o ld ', ^w3erm>- 

wearm 'warm', *ehta >  eahta 'eight'.

Breaking is most distinct in the West Saxon dialect.

4. L e n g t h e n i n g  and c o n t r a c t i o n  

of vowe1-sounds.

A number of OE sound-changes affected the length of 

vowels.

(1) Short vowels grew longer in certain cases when 

following consonants disappeared.

Thus the disappearance of m or n before the spirants 

[f], [в], [sj led to the lengthening of the preceding vowel 

e .g ., f l f <  *  fimf ( 'f iv e ', cf. Gothic fimf, MoGer. fünf); 

gõs <L *gans ('goose', cf. MoGer. Gans); top <  *  taxp 

('tooth'; cf. Lat. dens, dentis; MoGer. Zahn).

This change occurred before the first written records 

of OE became available.

(2) In the 9th-10th cent, vowels began to be lengthened, 

before nd, Id, mb: findan >  fxndan, cild .> clld, climban

2> climban. This change did not occur if nd, Id or mb was
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followes by a third consonant, e .g ., cildru (children).

(3) Two vowels occurring side by side as the result of 

the disappearance of an intervening consonant were usually 

contracted into one long diphthong or vowel-sound: ah + 

vowel>• ea after h was dropped, as in slean 'to strike , 

to slay' (<. "# slahan) ; eh (or ih) + vowel eo, as in 

seon 'to see' (< .^sehan); oh + vowel>. 5, as in fõn 'to 

catch' (<  *  fõhan) .

5. P a l a t a l i z a t i o n  of vowels. Vowels pre­

ceded by an initial palatal consonant^ , с or the conso­

nant combination sc were diphthongized in OE. As a result 

of palatalization e ie,36 .> ea, о .>. eo, etc., as in 

3iefan 'to give' ( <  *gefan), 3eat 'gate' ( <  ^g^et), 

sceort 'short' ( •< ;**scort), etc.

It is not quite certain whether there was genuine difh- 

thongization in all such cases. The letters i and e in 3ie- 

fan, sceort, etc., may have been only spelling devices to 

show that the preceding consonant was palatal (see p. 16).

B. Various Changes Affecting; Consonants

( 1 ) s becomes r in the preterite plurals and past 

participles of strong verbs, as in curon, gecoren (from 

ceosan), waftron (pi. of wafcs, from wesan 'to be").

p  becomes d under the same conditions, as in wurdon, 

3eworden (from weorjian 'to become, happen'), cwaedon (from 

cwejlan 'to say, speak, call').

Such cases of the interchange of voiced and unvoiced 

consonants in some words are the result of earlier differ­

ences in stress and can be accounted for by Vemer's Law. 

In 1877 Karl Vemer of Copenhagen provided a rational ex­

planation of apparent exceptions to the First or Germanic 

Consonant Shift (Grimm's Law). Verner showed that the voice­

less fricatives f, ©, h, which developed from original p, 

t, к in the first stage of the Germanic consonant shift, 

became voiced to v, 8 , g when the stress in IE did not im-
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mediately precede them, and that the unshifted sibilant s 

was voiced to z. In OB S was further modified to d, and z 

to r. Whereas IB *  'bhrater became OE bro&or by Grimm's 

Law, Später became fat der in accordance with Verner's Law. 

Such differences were most apparent in the tense-forms of 

strong verbs (the stress was originally on the final syl­

lable in the preterite plurals and past participles) and 

have been mostly levelled out again by the operation of ana­

logy in the later history of English. Survivals may still be 

detected in such contrasted forms as was - were; lose - 

(for)lorn; seethe - sodden; rise - rear, death - dead.

The tendency to substitute r for s(z), as in the OE 

change z >  r, is known as rhotacism,

(2) Different kinds of the assimilation of consonants 

occurred in OE. The following changes may be mentioned: 

fm >  mm, as in wlfman> wimman 'woman'; fn >  mn, as in 

stefn > stemn 'voice', [jf], [_s] and [©3 were voiced to 

[у], [>] and [ä] respectively when they occurred • between 

voiced sounds. It is because of this change that we find 

pairs of words today, one a noun and the other a verb, of 

which the noun has a voiceless fricative because the conso­

nant was final in OE, whereas the verb has a voiced frica­

tive because it occurred between vowele. E .g ., bath (OE 

bsfcjj) beside bathe (OE baj^ian). Similarly many nouns ending 

in a voiceless fricative have a voiced fricative in the 

plural, as wolf (OE wulf) beside wolves (OE wulfas), wife 

(OE wlf), wives (OE wlfes).

(3) A consonant could be omitted from a group.

For the omission of m or n before the spirants [f[J» 

[в], £sj and the resulting lengthening of a preceding vow­

el, see above, p. 23.

The middle consonant of a group of three often disap­

peared in OE, as in el(n)bcga 'elbow', faes(t)nian 'to 

fasten'. The loss of a consonant was especially common when 

the group of three consonants included a double consonant, 

as in sende (earlier *sendde) pret. of sendan 'to send';
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cyste (earlier *cysste) pret. of cyssan 'to kiss'.

(4) The palatalization of the consonants c, 3 and sc 

when they occurred in an initial position before a front 

vowel or finally after a front vowel led to the following 

developments in Late OE and EME (the changes in spelling 

were made in the 15th cent.):

[kj] >  [tj] as in OE clld |kji:ld] EME child [t^i:ld]

- " - OE ein [kjinj EME chin ft^in] 

[skj] >  [5] - " - OE scip [skjip] EME ship [_$ip]

- " - OE fisc [fiskjj EME fish jfiS]

[gj] >  [djl - " - OE еез [egjgj] EME edge fedjJ

- n - OE Ьгусз [brygjgiJ EME bridge jbrid}}

(5) Metathesis is the transposition of two consecutive 

sounds, one or both of which may be consonantal. When one 

of the sounds undergoing a metathesis is a vowel, the con­

sonant is usually r. OE examples are hors 'horse' <  *hros, 

(cf. MoGer. Ross), berstan 'to burst' <*brestan. It is 

probable that double forms of some words remained in exist­

ence side by side, one with and the other without metathe­

sis, e .g ., OE 3-afi.rs (cf. Gothic gras); but MoE grass has de­

veloped from a form without metathesis. There are several OE 

examples of the metathesis of s and a voiceless plosive, as 

ascian beside acsian 'to ask', and waesp beside waps 'wasp'. 

The forms ax and wopse survive in dialects.

Co9slysi95

Almost all the major sound changes in OE (umlaut, break­

ing, palatalization, omission of consonants, contraction of 

vowels, etc.) are connected with the widespread tendency of 

assimilation (i .e . the conformation of a sound to a neigh­

bouring sound).

The phonemic composition of OE remains the subject of 

considerable controversy among specialists. We have already 

referred to differences of opinion as regards the existence 

of genuine diphthongs in the OB period (see p. 16). There is
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also some disagreement as to the sounds represented by the 

letter 3 (see p. 18). In this and several other cases there 

is scope for further investigation.

Chapter III  

THE OLD ENGLISH VOCABULARY

The vocabulary of OE is essentially WestGermanic in 

character. The bulk of the words in the lg. are of Common IE 

or Common Gmc. origin. There are a few specifically OE words 

which do not occur in any other known lg. The proportion of 

foreign elements is much more limited than it is in UoE.

A. Common IE words in OE (inherited from the IE parent lg.;

occur in OE and the other Gmc. as well as non-Gmc. lgs.

of the IE family),

E .g .:

( 1 ) nouns: (a) family relations: fatder, modor, sweostor;

(b) parts of the body: heorte, nosu, fot; (c) animals: 

swln, ^at 'goat', 30s; (d) plants: treow 'tree', beorc 

'birch', com; (e) heavenly bodies: sunne, mõna; (f) 

various: nama 'name', niht 'night', mere 'lake, sea'.

(2) adjectives: nlwe 'new', long, read 'red ', swet'sweet', 

full.

(3) verbs: sittan, Исзап 'l ie ' (Est. 'lamama'), teran 

'tear', etan 'eat '.

B. Common Gmc. words (occur in the Gmc. but not in the non-

Gmc. lgs. of the IE family).

E.g.

( 1 ) nouns: (a) parts of the body: hffiafod "head*, band,eaie, 

finder; (b) animals: bera, fox; (c) plants: ^r^es, 

ac 'oak'; (d) dwellings and their parts, articles of
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furniture: hüs, rüm, bene; (e) means of transport: 

bat, scip; (f) various natural phenomena and objects: 

safe 'sea ', land, sand, veya. 'rain '.

(2) adjectives: згепе, bleo 'blue', lytel 'little ', eald 

'old '.

(3) verbs: seon 'see', sprecan 'speak', tellan, slaepan 

'sleep', drincan.

C. Specifically OE words.

The number of these is small and they include, e .g .: 

wimman 'woman', hlaford 'lord', clipian 'to call'. In some 

cases it has not been possible to account satisfactorily fbr 

the etymology of a word, e .g .: doc^a 'dog', cocc 'cock' etc.

A feature of OE which is quickly apparent to the modem 

reader is the absence of the numerous words borrowed from 

Latin and French which are in common use today. On the 

whole, the OE vocabulary is much more limited than that of 

MoE. The size of the OE vocabulary has been estimated to have 

been about 30,000 words (cf. the 400,000 - 500,000 words 

registered in the larger English dictionaries of the 20th 

cent.). It should be borne in mind, however, that a large 

part of the OE word stock may not have been recorded at all 

(colloquial speech!) or has since been lost (e .g ., practi­

cally no OE words connected with shipbuilding have survi-ved, 

although the terminology in this field must have been exten­

sive in the case of a seafaring people).

Although OE was considerably poorer in words than ME, 

it possessed adequate means of expression for the affairs of 

simple everyday life as well as the subtler shades of 

thought and feeling needed in literature and learning (as is 

borne out by the rich literary heritage that has come down 

to us from OE times. See above, p. 10 f f .) .
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2 • P§Y§i2P5'§?5_o?_5üe_0E_Yocabu.lar2’

The West Gmc. dialects brought to Britain in the5th-6th 

cent, began to develop under new conditions. The vocabulary 

of OE was replenished and extended by new words from: (1) 

internal sources (growth from within, i .e . ,  from existing 

material) which consist of the various means of word build­

ing: (a) morphological (limited to affixation in OE), (b) 

morphological-syntactical (limited to word composition) and

(c) semantic (extension, narrowing of meaning, metaphor, 

metonymy, etc.), and (2) external sources (growth from with­

out), i .e . ,  borrowing from the lgs. with which OE came into 

contact.

It may be expedient to distinguish a further third and 

intermediate source of vocabulary growth: translation loans 

(the incentive for the formation of a new word comes from 

outside, although the material used is native. We shall dis­

cuss translation loans under loanwords in general, see be­

low, p. 36.

The growth of the vocabulary of OE was mainly the re­

sult of growth from within; borrowing from other lgs. took 

place on a limited scale only.

I • JSiej'SSi-Soyj'SSS-Of-Word-Formation

OE formed derivatives and compound words with great 

ease (cf. MoGer.).

A. Morphological Means of Word Formation (Affixation)

OE had a varied system of affixes. Many of the latter 

have since fallen into disuse or been superseded by affixes 

of Romanic origin. The following is a brief survey of some 

of the more important OE suffixes and prefixes arranged ac­

cording to the parts of speech they served to form. Special
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attention has been paid to affixes which continue in pro­

ductive use in present-day English.

1. S u f f i x e s

A. Noun—forming suffixes:

(1) Personal:

-ere (forms masc. agent-nouns; cf. MoE -er, Latin 

-arius, Riss, -apb): fiscere, wrltere, bocere 'scholar, 

scribe' .

-estre (produces fern, agent nouns denoting persons 

engaged in some occupation): batcestre (cf. MoE masc. bak­

er; survives in the proper noun Baxter), spinnestre cf. MoE 

spinster).

-nd (serves to derive masc. agent-nouns; connect­

ed with Pres. Part, ending -ende): freond 'friend', hüdend 

'healer, Saviour', buend 'dweller'.

-ing (patronymic): ae8elin3 'son of a noble', cyn- 

inj 'king', KL$elwulfin3 'son o f /Е-Selwulf'; (cf. extended 

variant -ling used to form nouns with a diminutive or de­

rogatory meaning: deorlin3 'darling', hyrlin3 'hireling').

(2) Abstract noun-forming suffixes (arranged accord­

ing to the gender of the derivatives they form):

-nes (-nis) (fem. nouns from adjectives or parti­

ciples): 30dnes, rihtwlsnes 'righteousness', for^iefennes, 

-ung (-ing) (fem. nouns from verbs): scotung 

'shooting, shot', T X A in j 'reading'.

-scipe (masc. nouns from nouns): freondscipe 

'friendship'.

Some abstract noun-forming suffixes were originally 

independent words, e .g .:

-dõm ( ^  OE dõm = judgment, opinion, doom): wis­

dom, freodõm 'freedom'.

-had ( OE had = state, condition,quality; forms 

masc. nouns): cildhad (cf. MoGer. -heit which is a fem. 

suffix).
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-r̂ fcden ( 4 .  OE väiden = state, condition, manner, 

law; forms fern, nouns) mann-rScden 'allegiance' freondrJeden 

'friendship'

B. Adjectival Suffixes;

The following are the more important OE adjective-fann­

ing suffixes:

-en (usually with mutation; denotes 'material', 

'belonging to') jylden 'golden', stac-nen 'of stone, stony'.

-i^ (MoE -y) mihti3 'mighty', häli^ 'holy', 

-isc (with mutation) Enklise, Frencisc, mennisc 

'human, manlike'.

-sum sibbsua 'peaceful', hiersum 'obedient' (cf. 

MpGer. gehorsam).

-full ( <  adj. full) sor^full 'sorrowful', synn- 

full 'sinful'.

-leas (MoE -less) arleas 'dishonoured, wicked', 

recceleas 'reckless'.

-lie (•«£ noun lie = body, cf. MoE -like, lichgate; 

MoGer. Leiche), folc-llc 'popular^, deadlic 'deadly'.

C. Verbal Suffixes:

-sian, -latcan, -ettan: claensian (<_ adj. clüene; 

MoE to cleanse); anlaccan 'to unite', bliccettan 'to 

glitter, shine'.

D. Adverbial Suffixes:

-e (the regular adverb-forming suffix) lan^e 'long', 

3ellce 'similarly'.

-lice ( <  lie + e; MoE -ly) freondllce.

(For other less productive adverbial suffixes: -lunga, 

-m lum and their MoE survivals, see below, p. 62).

2. P r e f i x e s

There are about a dozen prefixes that occur with great 

frequency. Some are verbal, others nominal (confined to nouns 

and adjectives):

6 - 31 -



ä-, be-, for-, ^e-, mis-, of-, on-, tõ-, un-, wip- :

arlsan 'to arise', besettan 'to beset, surround', fordõn 

'to destroy', jefera 'fellow-traveller, companion' ( <Z 

feran 'to travel'), misdsed 'misdeed', ofsl^an 'to k ill ', 

onbindan 'to unbind', tõteran 'to tear in pieces', uncujr 

'unknown^, wijlstandan 'to withstand, oppose'.

B. Morphological-Syntactical Means of Word-Formation 

(Word Composition)

Compound words are produced very freely in OE (as in 

all the old Gmc. lgs.). Compound nouns and adjectives are 

especially numerous and they are generally self-explaining 

as regards their meaning. There are many possible struc­

tural types of such compounds, such as, e .g .:

1. Compound nouns: sУ -mann (n. + n .) , mann-cynn (n. + 

n . ; 'mankind'); cwic-seolfor (adj. + n .; 'quick-silver, mer­

cury').

2. Compound adjectives: wln-saAd (n. + adj.; 'sated 

with wine'), wldcud (adj. + adj.; 'far known, public'), 

3l3ed-mõd (adj. + n . ; 'glad-minded, cheerful'), mild-heort 

(adj. + n .; 'mild-hearted, merciful').

The first elements in OE compound words are ueually 

uninflected (i .e . they are word-stems that coincide form­

ally with the nom. sing. form). It is possible, however, 

for the first element to be inflected for case or number 

or both, e .g .: the gen. case form occurs in the names of 

the days of the weak: Mõnandaej (lit. the day of the moon= 

mõna), Tlwesdae.3 , Wodnesda<-3 , p u re sd *^ , Fr^edae^, etc.; 

En3lalond (lit . the land of the Angles), Oxenaford (gen, 

pi. of oxa 'oxf i .e . a ford that may be passed by oxen, MoE 

Oxford).

Of special lexicological interest are the so-called 

disguised compound words in MoE, i .e . words which are now 

sensed to be simple words, but which may be traced back to 

OE compounds, e .g ., daisy (OE dX-^es + ёазе), sheriff ( <. 

OE scire + 3erefa, i .e . 'shire + reeve'), lord ( <  OE
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hlaf + weard, lit. 'bread (cf# loaf) + guardian'; cf. Bst. 

'leivaisa'), woxld ( OE woruld, weorold, worold; <  OE 

wer 'man' + a word akin to OE eld, у Id <. ^aldi 'age, peri­

od of time', hence lit. meaning 'the age of man, lifetime, 

humanity', etc.)

C. Semantic Means of Word-Formation

The semantic means of word building include extension 

and narrowing of meaning, metaphor, metonymy, etc. Übereis 

much scope for further research in this field of OE studies. 

For some examples of new meanings acquired by existing 

words as the result of external influences, see below, pp, 

36.

I I . 5?||?n§l_Sources_ qf_Vo с abulary_ Growt h_ in_ the _OE _Period

The MoE vocabulary contains a high proportion of words 

borrowed from different lgs. It has been estimated that up 

to 65 % of the words in the English lg. today are of for­

eign origin. The vocabulary of OE was much poorer in for­

eign elements, but it would be a misconception to regard 

it as unmixed and pure. The adoption of foreign words had 

begun long before the first Germanic people came to Britain. 

A certain number of Latin words had already been incorpo­

rated into the Anglo-Saxon dialects during the Continental 

period (i .e . before the invasion of Britain).

In the course of the OE period the English lg. came 

into contact with Latin (Bomanized Celts, Christianizaticn), 

Celtic and Old Scandinavian. (Scandinavian invasion - 9th- 

11th cent.). As most Scandinavian loan words entered the 

English lg. in the 12th cant, and later, this contribution 

to the English vocabulary is usually dealt with in connec­

tion with the Early ME period.
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1. Latin Loan-words

The Germanic peoples including the Anglo-Saxons had 

been in contact with Roman civilization long before the ac­

tual invasion of Britain and they had adopted a number of 

Latin words denoting objects belonging to that civilization. 

The words borrowed are mainly connected with commerce, do­

mestic life, household articles, clothing, etc. It should 

be pointed out that it is often difficult or even impossible 

to determine whether a given Latin loan-word first entered 

the vocabulary of the Anglo-Saxon dialects while the Anglo- 

Saxons were still on the continent or later as a result of 

contacts with the Romanized Celts in Britain. It is common 

to refer to the Latin words adopted before and Immediately 

following the Anglo-Saxon invasion of Britain as constitut­

ing the first stratum of Latin words in English.

Several hundred Latin words are found in the various 

Gmc. dialects at an early date and testify to intensive in­

tercourse between Romans and ancient Germans. About 50 words 

from the Latin probably existed in the dialects of the an­

cestors of the English when they came to Britain.

Such early Latin loan-words include, e .g .: strait (road, 

street, <. Lat. strata (via) 'paved road'), weall (wall, <  

Lat. vallum), mil (m ile ,^  Lat. mllia passuum), win (wine,

<  Lat. vinum) , ceapian, ceapan (to buy, С  Lat. caupones 

'wine-dealers, keepers of wine-shops or taverns'; cf. MoB 

cheap, Cheapside, chapman, chap, which all go back to this 

word; cf. MoGer. kaufen, Est. kaupmees, etc .); manners

(trader, retailer, Lat. mango 'a dealer in slaves'; cf. 

MoE ironmonger, costermonger, often pejorative, e .g .: scan­

dalmonger, recent: warmonger).

Other early Latin loan-words include: cycene (kitchen, 

Lat. coquina), cuppe (cup, Lat. cuppa), disc (dish, lat. 

discus), myIn (mill, Lat. molinum, cf. MoE prop. n. Milne),
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mynet (coin, money, Lat. moneta; cf. MoG. Münze), pipe

(pipe, Lat, pipa), cese, clese (cheese, Lat. caseus; cf. 

MoGer. Käse), pere (pear, Lat.pirue), copor (copper, Lat. 

cuprum), cytel (kettle, Lat. catillus), etc.

The Latin noun castra 'camp'(applied to a fortified Ro­

man town in Britain, then to a town or city in general) may 

be found in numerous place-names, e .g .: Lancaster, Leices­

ter, Worcester, Chester, Manchester, etc. Lat. colonia 'set­

tlement, colony'survives in the word 'colony' and in Lin­

coln, Colchester; Lat. portus 'seaport'in Portsmouth, etc.

A second great stratum of Latin words entered the Eng­

lish lg. in the 6th and 7th centuries when the people of 

England were converted to Christianity. The number of the new 

ideas and things introduced with Christianity was very con­

siderable. As Latin was the lg. of the Church and learning 

in general, it was natural that the English adopted a large 

number of Latin words chiefly denoting persons and things 

connected with religion (total number borrowed before the 

close of the OE period being about 450).

In view of the fact that there were contacts between 

the Anglo-Saxons and the Christian Church before the former 

were Christianized, it is difficult to distinguish the oldest 

(Continental) borrowings from those adopted after Christian­

ization. Thus OE cirice (church,<  Gr. kyriakon, cf. MoScot- 

tish kirk, Est. kirik) was probably well-known to the pagan 

Anglo-Saxons as an object of plunder. Other OE words from 

Latin (many of them ultimately of Greek origin) connected 

with Christianity are: mynster (minster, < Lat. monasterium; 

cf. Westminster), munuc (monk, ■<. Lat. monachus), deofol 

(devil, Lat. diabolus), biscop (bishop, < Lat. episcopus), 

cleric (clerk ,c  Lat. clericus), preost (priest, <1 Lat. 

presbyter), serin (shrine, casket,<. Lat. scrinium). The 

list may be extended to include the OE forms of MoE abbot, 

alms, angel, candle, hymn, nun, offer, palm, relic, rule, 

school, verse and many others.

OE affixes were used to form derivatives from Latin
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loan-words: cristendõm (Christendom), biscoprice (bishop­

ric, cf. Est. piiskopkond = piiskopi riik).

The OE vocabulary also grew as the result of the appli­

cation and adaptation of old native words to express new 

ideas. Thus, e .g .: eastre, eastron originally referred to a 

pagan festival held in the spring, later to the church festi­

val, Easter ( <  Eastre = a goddess of light or spring to 

whom the month corresponding to our April was dedicated).

Many such extended or adapted OE terms were subsequent­

ly replaced by (Norman) French or Latin borrowings, e .g ., 

witega by prophet, halga by saint, etc.

Numerous OE words were translation loans from Latin. 

Most such translation loans were later lost in the competi­

tion with the Latin cr Greek pattern words (models), e.g. 

tun^olcraeft (astronomy, cf. Gr. astron 'star' + nemos 'law*)»

ticipium, fr. particeps ’ sharing, participant"), 'fcrTnes 

(trinity, cf. Lat. trinitas), jewritu "scriptures?, but 

some survive in МОЕ, e .g ., jodspell (gospel, lit. "good 

tidings", cf. Gr. eu + angelion).

2. Celtic Loan-words

The Celtic element in OE is unexpectedly small. (There 

are numerous later contributions to LME and MoE, ab. 160 in 

all, from Gaelic, Erse and Welsh). The words adopted from 

the conquered Celts in the OE period do not probably exceed 

a dozen. Among the words which may be regarded with some 

certainty as of early Celtic origin are dun (MoE down = a 

hill, cf. the Downs; the adverb down is believed to be de­

rived from of dune, lit. from the hill), dun 'dull, dark 

brown', (bin(n) 'basket, crib, bin ', broc 'badger', etc. The 

words cross and cursian 'to curse' axe early Celtic loans in­

troduced by the Irish missionaries in the North.

On the other hand there are very numerous Celtic ele­

ments in the names of rivers, mountains and towns, etc. all 

over Britain. E .g ., Gaelic amhuin 'river' survives in the
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form Avon (Stratford-on-Avon), uisge 'water' in Sxe, Eäc, Usk, 

Uix, Ouse (cf. the later Celtic loan whisky <  uisge), dun, 

dum 'hill, protected place' in Dumbarton, Dundee (probably 

in London, cf. Verdun), inbher 'mountain' in Inverness, bein 

'mountain, peak' in Ben Nevis,the Pennine Chain, etc. Also 

cf. Kent <. Celtic Canti or Cantion, Cornwall 'Cornubian 

Welsh', Cumberland 'land of the Cymry (or Britons)', etc.

?o§tig_P|§|ign

A characteristic feature of OE verse is its peculiar 

and rich poetic vocabulary. There is an astonishing wealth 

of near-synonyms for certain ideas which stood in the centre 

of interest in the poetry of the period, e .g . 37 words de­

noting a warrior, 30 words for the sea, 27 for 'ship ', 12far 

'battle', etc., have been recorded in OE verse (a consider­

able proportion of them occur in ’’Beowulf"). Such words are 

generally compounds. Their meaning is frequently farfetched 

and makes the text rather difficult to understand, e .g .: 

flitsc-hama (flesh + shirt = body), beadu-swat (war + sweat= 

blood); the sea is referred to as the home of the whale, the 

realm of the monsters, the sea-fowl's bath, the monster

house, etc., etc.

The tendency to use periphrastic or metaphorical terns 

as a convention of poetic diction is well-known in all the 

Germanic lgs. Such words are called kennings. A kenning is a 

two-member circumlocution for an ordinary noun. Kennings may 

take the form of a coumpound word like hrõn-räd 'sea' (lit . 

'riding-place of the whale') or of a phrase, like fugles wynn 

'feather' (lit . 'bird's joy ').
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OE was more resourceful in utilizing its native mate­

rial than MoE. It showed a great flexibility for putting 

old words to new uses. By means of prefixes and suffixes a 

single root was made to yield a variety of derivations and 

the range of these was greatly extended by the ease with 

which compound words were formed. In its later periods the 

lg. relied more on borrowing and assimilating elements from 

other lgs.

Conclusion

Chapter IV 

GRAMMATICAL STRUCTURE OF OLD ENGLISH

A. Morphology

As regards their general type lgs. may be either syn­

thetical or analytical. A synthetical lg. is one which in­

dicates the relation of words in a sentence largely by 

means of inflexions (in the case of the IE lgs. these most 

commonly take the form of endings of the noun, the pronoun, 

the adjective and the verb). Lgs. which make extensive use 

of prepositions and auxiliary words and depend upon word 

order to show relationship between words in a sentence are 

known as analytical lgs. The history of E. has seen the 

gradual substitution of a predominantly analytical struc­

ture for an original synthetical one.

The OE sentence Sunne wienrnJ eoräan means 'The sun 

warms the earth". It would mean the same if the words were 

arranged in any other order, such as Eoröan wiermfc sunnê  

because sunne is the form of the nominative case and the
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ending -an of eor&an marks the noun as accusative no matter 

where it stands. In MoE, however, the subject and the object 

do not have distinctive forms, nor are there, except in the 

possessive case, inflectional endings to indicate the other 

relations marked by case endings in OE. Instead, MoE makes 

use of a fixed order of words (cf. below, p. 76 f f .) .

The history of English morphology has been in the main 

one of progressive simplification. Although the OE inflex­

ional system is complicated in comparison with that of today, 

there is evidence that it represents a simplification of a 

much more complex system of inflexions in the parent lg ., and 

it is simpler than the inflexional systems of Greek or Lat­

in,

In general it may be said that the changes toward 

simplification have proceeded at different speed in the 

various parts of speech. The nominal parts of speech (the 

noun, the pronoun and especially the adjective) have under­

gone relatively greater changes than the verb. It should al­

so be pointed out that although the verb has lost most of its 

inflexions, the tense system of the MoE verb has actually 

become much more complex than that in OE.

We shall review the nature of OE inflections in the 

following sections.

The Noun

The OE noun has the grammatical categories of gender, 

number and case.

1. Gender. There are three genders in OE: masculine, 

neuter and feminine. The gender is either natural or gramma­

tical. By the natural gender names designating male beings 

(se mann, sunu, cynin3) are generally masculine;those denot­

ing female beings (seo mõdor, dohtor, cwen 'queen') are fe­

minine; and those indicating young creatures (V^et cild, 

cealf 'calf') are usually neuter. Grammatical gender is not 

dependent upon considerations of sex: stan 'stone' is mas­

culine, mona 'moon' is masculine, but sunne 'sun' is femi­
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nine, asin MoGer. (cf. Mo Fr., however, where pierre and lune 

are feminine while soleil is masculine). Grammatical gender 

oftenappears quite arbitrary and even illogical. Words like 

madden 'girl' and wlf 'wife' which we should expect to he 

feminine are in fact neuter, while wlfmann 'woman' is mascu­

line because compounds follow the gender of their last ele­

ment.

The gender of most OE words can be learnt only by prac­

tice. In some cases suffixes are a clue to the gender. For 

instance words ending in -a, -dõm, -had, -scipe are mascu­

line (mõna, wisdom, cildhäd 'childhood', freondscipe 'friend­

ship', whereas those ending in -nes, -o, -ung are feminine 

(riht-wlsnes 'righteousness', bieldo 'arrogance', scotung 

'shooting') (see above, p. 30) .

There is no grammatical gender in MoE, where gender is 

determined by meaning (i .e . it is natural). Attributive gen­

der as of a ship as feminine, of the sun and the moon as mas­

culine and feminine respectively, is personification and a 

matter of rhetoric, not grammar. The simplicity of gender in 

MoE is generally regarded as one of the chief assets of the 

lg.

2. Number. In OE the noun has two numbers:singular and 

plural as in MoE. There are numerous types of plural forms 

some of which have not survived in MoE (see p. 48).

3. Case. The OE noun has four cases: nominative, accu­

sative, dative and genitive (an older instrumental case hav­

ing been merged with the dative).

The acc. is the same as the nom. in all plurals and in 

the sing, of all neuter nouns. The dative plural of nearly 

all nouns ends in -um.

The endings of the OE cases vary with different nouns, 

but they fall into certain broad categories or declensions. 

Originally there seem to have been more declensions than can 

be distinguished in the earliest OE texts. Already in OE 

there was a tendency for nouns to pass by analogy from the 

smaller declensions into the larger. A general trend is
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noticeable to reduce the number of declensions.
It is usual to distinguish the following two main 

groups of declensions according to the nature of the stems 
of the nouns concerned in Common Germanic:

1. the Vowel Declension
2. the Consonant Declension

Within each of these principal types there are certain 
subdivisions.

It is impossible here to deal with the inflections of 
tähe Cfi noun in detail. Their nature may be gathered from the 
few paradigms presented below (For a fuller account of the 
OE declensions, see Ilyish, pp. 82-96» Smirnitski, pp. 220- 
254).

1. V o w e l  D e c l e n s i o n
The stems of nouns belonging to the vowel (or strong 

declension) originally ended in a, õ, i, or u, and the cor­
responding nouns are referred to as -а-stems, -õ-stems, 
etc. These terms are purely traditional and historical as 
very often there is no trace of any original -a-, -5-, etc. 
in the stems of the nouns concerned. Thus, e.g., the mas­
culine noun d x j and the neuter scip are both so-called -a- 
-stems together with stän. It is only through comparison 
with cognate lgs. and laborious reconstruction that one 
can prove that the original stems of these words were form­
ed by means of the suffix -a- (cf. Ilyish, p. 85).

It should be noted that OE nouns of the vowel declen­
sion are sometimes classified according to the stem-faming 
vowels of their IE prototypes. Thus, in A.I. Smirnitski's 
Хрестоматия (м. 1Q53) and Древнеанглийский язчк the -a- 
-stems (stan, ban, etc.) are referred to as -о-stems on the 
grounds that IE о >  Gmc. a (cf. Lat. noctem, Goth, nahtsj 
Lat. octo, Goth, ahtau). It appears expedient, however, to 
classify OE nouns on the basis of the vowels that actually 
formed the corresponding Gmc. stems.

(1) -a-stems.
The class of -а-stems includes masculine and neuter
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nouns. The difference between masculine and neuter nouns of 
this class lies in the forms of the nom. and the acc. pi. 
Masculine words take -as in the plural, while neuter nouns 
take either the ending -u (monosyllabic words with a short 
root vowel and'disyllabic words with a long root vowel) or 
have no ending in the plural:

Singular
Masc. Neuter

N. stän scip nieten ban reced
'stone' 'ship' 'cattle' 'bone' 'building'

G. stanes scipe s nietenes banes recedes
D. stane scipe nietene bane recede
A. stän scip nieten ban reced

Plural
N. stänas scipu nletenu ban reced
G. stäna scipa nietena bana receda
D. stänum scipum nietenum banum recedum
A. stänas scipu nletenu ban reced

The so-called -ja-stems (hrycj 'back', here 'army', 
cynn 'race, kind', rice 'region, country, kingdom', etc. ) 
and the -wa-stems (bearu 'grove', snaw 'snow', treow 'tree', 
etc.) are subdivisions of the -a-stems.

The nouns of the -а-stem class include bearn 'child', 
Зёаг 'year', earm 'arm', deor 'animal', word, hrinj 'ring', 
3eat 'gate', d « 3 , П Ж 31 'nail', etc.

The inflection of the masculine -а-stems (with their 
plural in -as) was later extended by analogy to other nouns 
and was the basis for the development of the inflection of 
the MoE noun (see p. 48).

(2) -õ-stems.
This class of nouns consists exclusively of feminine 

words. The nom. sing, of these nouns ends in either -u (mo­
nosyllabic words containing a short root vowel) or it has no 
ending (monosyllabic words with a long root vowel and di-
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syllabic words). The nom. and acc. pi. have the ending -a.
Singular

N* caru 'care' lär 'teaching, lore' ti^ol 'tile'

G* ) 1 - 1 *D. t dare  ̂ lare V ti^ole

Plural
N. cara lara tijola
G. cara (or lira ti^ola carena)
D. сarum larum tijolum
A. cara lara tijola

This class includes lufu 'love', scamu 'shame', 3iefu 
'gift? str^-t 'street', sor^ 'sorrow'} the nouns known as 
-jo-stems, e.g., ЪгусЗ 'bridge', ecj 'edge', aex 'axe' etc., 
and the -wö-stems, e.g. sceadu 'shade', mied 'meadow' (gen. , 
dat., acc. sing, sceadwe, mäcdwe; nom., gen., acc. plur . 
sceadwa, mf&dwa), stõw 'place'.

(3) -i-stems.
The -i-stems comprise words of all three genders. Their 

inflection resembles that of the -а-stems (in the case of 
masc. and neuter nouns) and that of the -о-stems (in the case 
of fem. words). The root vowel is usually the result of muta­
tion.

Singular
Masc. Neuter Fem.

N. si^e 'victory' sife 'sieve' hyd 'hide'
G. si368 sifes hyde
D. si3e sife hyde
A. si3e sife

Plural
hyde

N. в1зе, si3eas sifu hyde, hyda
G. si^ea sifa hyda
D. si^um sifum hyd urn
A. si^e, si3eas sifu hyde, hyda
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Other words belonging to this declension include: dabd 
'deed', s x . 'sea', dae-l 'deal', mete 'food, meat', spere 
'spear', fl3Asc 'flesh', cwen 'queen, woman'.

The names of some tribes and nationalities are also in­
flected as -i-stems, e.g. En^le 'Angles', Seaxe 'Saxons', 
Dene 'Danes'.

(4) -u-stems
This class of nouns is made up of masc. and fem. words. 

The nom. and acc. sing, of the -u-stems ends in -u if the 
root vowel is short; words with long root vowels (including 
words in which an originally short vowel was lengthened in 
Late OE; see above, p. 23) have no ondings in these cases.

Singular
Masc. Fem.

N. sunu 'son' feld 'field' duru 'door' flõr 'floor'
G. suna felda dura flora
D. suna felda dura flora
A. sunu feld duru flõr

Plural
N. suna felda dura flora
G. suna felda dura flora
D. sunum feldum durum flõrum
A. suna felda dura flora

Other words belonging to this group are the masculine 
wudu 'wood (the material)', sumor 'summer', weald 'forest', 
and the feminine hand 'hand', nosu 'nose'.

There is considerable hesitation and inconsistency, es­
pecially in Late OE texts, as regards the inf lection of some 
nouns belonging to this group. Thus, for instance, the word 
feld was sometimes given the endings of the -а-stems: gen. 
sing, faldes, nom. and acc. plur. feldas, etc.
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2. T h e  C o n s o n a n t  D e c l e n s i o n
In the nouns of this group the original stem ended in 

a consonant instead of a stem-forming vowel. It is possible 
to distinguish several types within the consonant declension 
depending on whether the consonant belonged to a derivation­
al syllable or was an integral part of the original root.

A. The n-stems or Weak Declension
In this subgroup the case-endings were originally add­

ed to a derivative syllable -on-, -en-. In OE the earlier 
case-inflections have been lost or considerably modified (ей, 
e.g., IE gen. sing. *nom-on-es, Common Gmc. *  nam-an-iz, 
OE naman; IE acc. sing. * nom-on-m, Com. Gme. *  nam-an-us; 
OE naman; IE gen. pi. * nom-on-õm, Com. Gmc. * nam-an-am, 
OE namena, etc.).

The masculine nouns belonging to this declension have 
-a in the nom. sing., while the fem, and neuter nouns have 
-e. The acc. sing, is identical with the nom. sing, in the 
neuter nouns (according to the general rule). The endings of 
all ether case forms coincide in all three genders.

Singular
Masc. Fem. Neuter

N. пятя heorte ea^e
G. naman heortan 5a^an
D. naman heortan ea^an
A. naman heortan ea^e

Plural
N. naman heortan ea^an
G. namena heortena ea^ena
D. namum heortum ea^um
A. naman heortan ёазап

The weak declension comprised a large number of nouns 
including the following words: (1) masc. guma 'man', jeleafa
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'belief', steorra 'star'; (2) fem. cwene 'woman', sume 'sunj 
eorJJe 'earth'; (3) neuter eare 'ear'.

B. Minor Classes of the Consonant Declension
1. The Root-stems (Monosyllabic Stems). The nouns be­

longing to this class had no stem-forming suffix and the 
case endings were added directly to the root. In OEa number 
of nouns are declined either entirely or partly according 
to the pattern of the root-stems. Many of the root-stems 
have a mutated vowel in the dat. sing., nom. and acc. pi.

Masculine gender 
Singular Plural

N.A. man(n) fõt N.A. men(n) fSt
G. mannes fõtes G. manna fõta
D. men(n) fit D. mannum fotum

So also tõjj 'tooth, wlfman (wimman) 'woman'
Feminine gender

Feminine root-stems with a short vowel take -u in the 
nom. sing.; nouns with a long root vowel have no ending in 
this case. Occasionally the gen. sing, coincides in fern with 
the dat. sing.

Singular Plural
N.A. hnutu 'nut' bõc mus N.A. hnyte bee mys
G. hnute Ъёсе,Ъёс muse,mys G. hnuta boca musa
D. hnute bee mys D. hnutum bo cummSsum

So also 30s 'goose', ac 'oak', lus 'louse', cu 'cow', 
ea 'river'.

The fem. niht 'night' is indeclinable in the sing, and 
in the nom. pi.

The neuter noun scrud 'garment' has mutation only in 
the dat. sing.: scryd.
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2. The г-stems. This class of masc. and fem. norms 
consists of words denoting family relations* Almost all the 
words belonging to this class have individual peculiarities 
of declension. Their dat, sing, usually contains a nutated 
vowel.

Singular
H.A. feeder broker sweostor
G. feeder, -es brõ£or sweostor
D. faeder broker sweostor

Plural
N.A. faederas . broker, -ru sweostor
G. f aedera bro^ra sweostra
D. faederum brofcrum sweostrum

Mõdor and dohtor are declined like brojpor, but in the 
nom. and acc. pi. they may also end in -a, thus: mõdra, 
dohtra.

Some neuter nouns retain the element -r- in all cases 
of the plural. This -r- is derived by rhotacism from an 
earlier suffix -es and such nouns are occasionally referred 
to as -es-stems.

N. lamb
G. lambes
D. lambe
A. lamb

N. lambru
G. lambra
D. lambrum
A. lambru

Singular
cealf 'calf' cild
cealfes elides
cealfe cilde
cealf cild

Plural

aej egg 
эё^ев

эё-з

cealfru 
cealfra 
cealfrum 
cealfru

cild,cildru ae^ru 
cilda,cildra эе^га 
cildrum -̂ ê rum
cildjcildru i^ru

It can be concluded from what has been said above that
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in OE the plural of nouns could be expressed in a variety ojf 
ways:

Singular Plural
stin stanas (-a-stem)
nama naman (weak decl.)
street straeta (-õ-stem)
scip scipu (-a-stem)
daed dafede (-i-stem)
Ъос bee (consonant stem with umlaut)
hue hus (-а-stem with in­variable pi.)

As early as the ll-12th cent, it is possible to notice 
a marked tendency for the nom. plurals in -as and in -an to 
be extended to nouns which originally belonged to other de­
clensions. The other plural inflections gradually disappear­
ed. This development began in the northern dialects. In EME 
the -as and -an endings were levelled to -es and -en. A com­
petition took place between these two means of indicating the 
plural and victory finally went to the -(e) s ending. The rea­
sons for the spread of the -s plural are not entirely clear. 
They include the influence of analogy, the specific quality 
of the sibilant [в ] (the sound was more distinctive than 
the consonant [n j or any of the vowels which ultimately un- 
derwent reduction). The possible indirect influence of Old 
French in encouraging the spread of the -s plural has been 
exaggerated.

S u r v i v a l s  o f  O E  N o u n  
I n f l e c t i o n s  i n  M o E

MoE has a few isolated instances of surviving OE noun 
inflections which need explanation.

1. Old genitive forms without -s survive in the first 
components of ladybird (AE ladybug; OE hl^efdije 'lady* was a 
weak fem. noun, its gen. sing, ending became -e in ME and 
this lightly stressed -e subsequently disappeared), Lady Day 
'Feast of the Annunciation' (cf. the Lord's Day 'Sunday' ) ,
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bridegroom ( OE bryd-^uma; cf. earlier bridemaid and more 
recent bridesmaid), Friday ( <£. OE fri^e daeg, fr. Frl3 , 
name of a goddess, the wife of Odin).

2. MoE shade and mead go back to the nom. sing, case 
forms of the corresponding OE words sceadu and m5td. The OE 
dat. sing, forms of these words sceadwe and macdwe have giv­
en rise to MoE shadow and meadow. MoE borough has developed 
from the OE nom. sing, bur^ 'fort', whereas the second ele­
ment in Canterbury, Atterbury, etc. has come from the mu­
tated OE dat. sing, of the same word byrij.

3. Some uninflected plural forms have survived until 
the present day in sheep, deej; swine. We have survivals of 
the old uninflected plurals of night and month in fortnight 
(i.e. fourteen nights), the archaic sennight (i.e. seven 
nights) and twelvemonth 'year'.

4. In MoE the only noun which keeps the weak plural is 
ox, pi. oxen. In dialects it is still possible to come 
across shoon 'shoes', etc.

5. Mutation plurals survive in seven MoE words: men, 
women, feet, teeth, geese, mice, lice. The number of nouns 
that formed their plurals by means of vowel mutation in OE 
was about 25 and included such words as the prototypes of ließ 
oak, book, goat, etc.

6. Three nouns in MoE have double plurals: children, 
brethren and kine, Child belonged in OE to a declension of 
nouns which had a nom. pi. in -ru, and children has its r 
from this declension. The ending -ru became -re in ME and 
the plural ending of the weak declension was added to it: 
childre-n (the pi. forms childre or childer survive in dia­
lects) .

The word brethren also represents a double plural (mu­
tation pi. + weak pi.), that came into being in EME. The ori­
ginal OE nom. pi. was broker (without mutation), but umlaut 
was extended to the nom. pi. on analogy as most words with 
a mutated dat. sing, had umlaut in the nom. pi. as well. In 
MoE the old plural brethren is used only in some specialized 
senses.
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The nom. pi. of OS ей was cy. In SUE this mutation plu­
ral took on the weak plural ending as well and the result­
ing double plural kyen later assumed the form 'kine' which 
is now archaic or poetic except in dialects.

Pronouns
P e r s o n a l  P r o n o u n s

The inflections of personal pronouns have been remark­
ably well preserved in MoE. This is due in part to the fre­
quency of their use and the necessity for specific reference 
when used. There were many variant forms in OE, but the 
following were the most common:

1st per. 2nd per. 3rd per
M. F. N.

Sing. N. ic fru he he о hit
G. mTn frln his hie re his
D. me £§ him hi ere him
A. me, mec be. pec hine hie hit

Dual. N. wit (we two) jit (ye two)
G. uncer incer
D. unc inc
A. unc inc

Plur. N. we 3® hie
G. ure Sower hiera
D. us eow him
A. us eow hie
The underlined forms have survived (with phonetic 

changes) in the E. lg. of today.
The separate forms for the first and second person 

dual, used when two persons were referred to, did not sur­
vive beyond the EME period, and they have no importance for 
the development of MoE.

OE ic >  EME ich (where the ch was simply a gelling for 
£t$J ). Side by side with ich, all dialects of ME had i,
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later witten I (for calligraphic reasons), which was in 
origin an unstressed form of ich, and as such had a short 
vowel. The form I came to he used in stressed as well aa in 
unstressed positions and by the end of the HE period it had 
almost replaced ich. When I was used in stressed positions, 
the vowel was lengthened, and it is from this long vowel 
that MoE I И  developed. The MoE objective case of the 
1st per. sing, is the result of the merging of the old ac­
cusative and dative.

The 1st per. pi. and the 2nd per. sing, forms have 
developed regularly. The MoE us is derived from a form in 
which the long vowel has been shortened because of lack of 
stress. The 2nd per. sing, forms are now used only in po­
etry, when addressing the Deity, and in some dialects (e.g. 
Lancashire). The Quakers use thee instead of the nom. form, 
probably because of the analogy with we, she, he.

In the 2nd per. pi., $e has regularly become ye, and 
5ow (old dat. and acc.) has become the objective you. The 
initial consonant of you may be due to the analogy of the 
nominative ye. The distinction between the nominative ye 
and the objective you is preserved by careful writers un­
til the 17th cent. Те survives in liturgical use and some 
rural dialects. It was still heard in the 19th cent, in I 
tell ye [jjiJ , low do you do? j^hau d i 'duj. Such forms as 
['luk ij ’look ye’, £}a»ijki] "thank ye1, survive as vulgarians.

The distinction between sing, and pi. forms of the 2nd 
per. is generally maintained in ME. In respectful and cer­
emonious address the plural was used instead of the sing . 
At the time of Shakespeare thou and thee were used as ex­
pressions of intimacy and also to address inferiors.

The dative form of the 3rd per. sing. masc. pronoun 
replaced the accusative form in ME. A descendant of the old 
acc. hine pronounced 0 n] is still common in Southern BE 
dialects today and is applied to inanimate objects as well 
as to men.

In the neuter of the 3rd per. sing, hit lost its 
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initial h because the pronoun usually Occurs in an un­
stressed position. Forms without h begin to appear in EME. 
In Chaucer hit is still more common than it and hit is 
found occasionally in the 16th cent.

The origin of the pronoun she, which replaced OE heo, 
is one of the unsolved problems of historical E. grammar. 
Since the middle of the 14th cent, 'she' has been the only 
form of the feminine pronoun in literary E. Various explan­
ations of the origin of the form have been suggested. One 
is that 'she' arose from sentences in which OE he о was pre­
ceded by a word ending in s, such as waes 'was'. Another is 
that 'she' is the result of a blend between the fem. demon­
strative seo (see below, p. 53) and the personal pronoun 
heo. It is probable that several sources contributed to the 
development of she. The rapid spread of the new form she 
(sc»e, sho) with its initial sibilant sound is easy to un­
derstand in view of the fact that OE heo became he in some 
ME dialects and was thus indistinguishable from the mascu­
line nronoun.

The forms of the OE 3rd per. pi. pronoun were gradually 
replaced in ME by the forms they, them and their borrowed 
from Old Scandinavian. The nom. pi. pronoun was borrowed 
earlier than the others, and many ME authors, including 
Chaucer, have the Scand. form in the nominative but native 
forms in other cases. The dative pi. him, hem, with the loss 
of initial h which is common in unstressed words, survived 
in frequent use until the 18th cent, generally written hem, 
and is still occasionally heard in colloquial expressions 
like That's the stuff to give'em. Take 'em. Seek 'em, etc.

In OE there are no distinctive forms of reflexive pro­
nouns; ordinary personal nronouns are used instead with re­
flexive force, e.g., he befcffhte hine 'he bethought himself' 
(cf. MoE he looked about him), hie jesamnodon hie 'they 
collected themselves, assembled'. The emphatic self (seolf, 
sylf) is added to nouns and personal pronouns, being gener­
ally inflected like a strong adjective: swa pu self talast 
'as you say yourself'. Swä-swä hie cwae-don him selfum 'as 
they said to themselves'. This construction, with self in
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agreement with its head-word, passed out of use in EME. The 
MoE reflexive pronouns originated in the ME period.

P o s s e s s i v e  P r o n o u n s
Min 'my', >In 'thy', üre 'our', eower 'your' and the 

dual uncer and incer are declined like other adjectives. The 
genitives of the 3rd per. his 'his, its', hiere 'her', hiera 
'their' are not declined. In OE these forms could be used 
pronominally or adjectivally, e.g., eall his 'all of it'; 
God ure helpe 'God help us' (helpan governs the genitive in 
OE); mid minum freondum 'with my friends', mid his fremdum.

His was the genitive not only of the masculine pronoun, 
but also of the neuter hit, and was so used until the middle 
of the 17th cent, when it was gradually replaced by its, a 
new formation.

D e m o n s t r a t i v e  P r o n o u n s
The OE demonstrative pronouns meaning 'that', which was 

also used as the definite article, had the following declen­
sion:

Singular Plural
Masc. Neut. Fern. All genders

N. se, se рде t seo fca
G. Ipdte рэе s fcäire fcara, pJera
D. рэем, päm рве.m, £am |?эёге pJCm, £>äm
A. fcone Jaaet fc>ä

Instr. fcy, fron Ipy, fcon -
The MoE dem. prn. 'that' is derived from the OE neuter

fcaet.
The MoE definite article the is derived from HUE fee, 

which goes back to the OE nominatives se and seo with sub­
stitution of initial }p from the plural and the other forms 
of the singular.
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The OS demonstrative pronouns meaning 'this* bad the 
declension:

Singular Plural
Masc* Neut. Fem All genders

N. fces |>is fceos Jpas
G. pisses Jpisses i>isse fcissa
D. fcissum t>issum fcisse £>issum
A. pisne t>is t>as t>5s

Instr. i>ys fc>ys - -
This OE demonstrative pronoun has given MoE the forms 

'this' nom. sing, neuter |?is), 'these' and 'those'. The 
old plural fc>5 (meaning 'those') gradually disappeared and 
was replaced in ME by feas (originally meaning 'these'). The 
form fcas subsequently became fcõs, thõs(e).

The MoE these is derived from a new plural form |?õos(e), 
|>es(e), which arose in ME and which is partly the result of 
the influence of the nom. sing, feminine jpeos.

Thus only five forms remain in MoE of the once compli­
cated declensions of the demonstrative pronouns: the article 
the and the pronouns this - these; that - those.

A few fossilized traces of the old inflections of the 
dem. pronouns survive, chiefly in proper names. The surname 
Atterbury preserves a trace of the dative sing. fem. ( <  OE 
act ire byri3). The initial consonant of the names Nash and 
Noakes is derived from the dative form of a preceding defi­
nite article with metanalysis (misdivision): Nash -C EME 
at Ipen asche <  OE act fcadm acsce. Similarly the phrase for 
the nonce is derived from ME for then ones, where then is 
from the OE masc. or neut. dative sing. £>эёт. The first 'the' 
in an expression like 'the sooner the better' may be traced 
back to the OE instrumental py.
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R e l a t i v e  a n d  I n t e r r o g a t i v e  
P r o n o u n s

The MoE relatives who, which were originally only in­
terrogatives. In OE hwä 'who' (of persons), and the neuter 
hwaet 'what', were used as substantives: hwelc, hwilc VMch' 
was used both as a substantive and as an adjective. The de­
finite article or demonstrative se, seõ, fcaet was used re­
latively, either alone or with the relative particle |>e 
('that' is still so used in MoE): se maun s§(-pe) ... 'the 
man who ...', Ipä menn fcraem-fc>e.. 'the men to whom..'.

The particle fc>e is also used as a relative pronoun: fc>5 
beor^as, be man haiet Alpls 'the mountains that are called 
the Alps'.

The Adjective

OE adjectives have three genders and the same four 
cases as nouns. In the masc. and neut. sing, an instrumental 
case may be distinguished (in the fem. and pi., and in the 
weak declension the dative is used instead). There are two 
separate declensions of adjectives: the weak, used mainly 
after the definite article or a demonstrative pronoun, and 
the strong, used without the definite article or a demon­
strative pronoun: se jõda mann (weak nom, sing, masc.), i>a 
^õdan menn (weak nom. pi. masc.); (sum) ^õd тяпп (strong 
nom. sing, masc.), jõde menn (strong nom. pi. masc.). Both 
declensions were highly inflected (cf. the strong and weak 
adjectival declensions in MoGer.). This elaboration of in­
flection in the OE adjective contrasts in the most striking 
way with the complete absence of inflection in the MoE ad­
jective .
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W e a k  D e c l e n s i o n
The weak inflections of the adjective agree exactly 

with those of the noun (in the gen. pi., however, the usual 
ending is -ra).

Singular
N. Masc. Neut. Fem.
N. ^õda 30de 3ode
G. 30 dan 3<>dan jödan
D. ^õdan 3<>dan jödan
A. ^õdan 3<>de jödan

Plural
N. 3<jdan
G. 3Õdra (30dena)
D. 30dum
A. 3<>dan

S t г о n g D e c l e n s i о n
There are minor variations within the strong declension 

depending on whether an adjective consists of one or more 
syllables and on the nature of its root vowel (for details 
see Ilyish, pp. 100-102).The following is the paradigm for a 
monosyllabic -о-stem adjective with a long root vowel:

Singular
Masc. Neut. Fem.

N. 30d 30d 30d
G. 3odes 30des 30dre
D. 30 du* 3?dum 3Ödre
A. jödne 3?d 3?de

Instr. 3Öde 3<>de -
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Plural

Masc. Neut. Fem.
N. 30de 3Õd 3Õda
G. 3Õdra 3Õdra 3Õdra
D. 3Õdum 3Õdum jõdum
A. 3Õde 3Õd 3Õda

Adjectives agree with their nouns in gender, number 
and case not only when used attributively, but also when 
the adjective follows the noun predicatively:

30 de menn; fcas ear man landleode (these poor people, 
nom. pi.); se эе£е1а cynin3 (the noble king), feaes эф elan 
cynin3es (of the noble king); J>a menn sind 3Õde (the men 
are good); hie cõmon mid 1апзит scipum, na mani3um ( they 
came with long ships, not many )•

C o m p a r i s o n
The comparative is formed by adding -ra, and is de­

clined like a weak adjective. The superlative is formed 
by the addition of the suffix -ost, or, less often, -est 
(-ist) and may be either weak or strong.

Posit. Comp. Superl.
heard 'hard' hear dra heardost
fae3er 'fair' fae3erra fae3erost
leof 'dear' leofra leofost

A number of adjectives form their degrees of compar­
ison with mutation and generally take -est in the superla­
tive, e.g.:

eald 'old' ieldra ieldest
stron3 'strong' stren3ra strebest
lon^ 'long' 1епзга lebest
heah 'high' hierra hiehst
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The old mutation in such comparisons was gradually got 
rid of hy the introduction of the vowel of the positive. 
Mutation is still preserved in MoE old, elder, eldest (al­
though in AE it is quite common to refer to one's older 
sister, etc.).

Irregular Comparison
In OE the following adjectives formed their compara­

tive and superlative from a root different from that of the 
positive (an instance of suppletivity; such forms are call­
ed suppletive as fill gaps in a defective paradigm, e.g., 
go-went, am-was-been). These are words of frequent occur­
rence, and they have, in consequence, been able to preserve 
their irregularity until the present day.

Posit. Comp. Superl.
30d betera betst
yfel wiersa (wyrsa) wierrest (wyrst)
micel (mycel) mära maž-st
lytel läc-ssa läest

Some OE adjectives derived from adverbs have had a 
fairly complex history.

OE feorr (adv. and occasionally adj.) 'far', fierra 
(adv. fierr), fierrest. OE feorr became by regular change ME 
fer, MoE far. The OE adverb fore 'before, in front' had the 
comparative furjbra (adv. furjpor), superl. fyrest, fyrst, 
forma, fyrmest. The comparative adverb fierr was soon con­
fused with the positive feorr in ME and the more distinct 
furfcor took its place. When ME first ( OE fyrst) became 
the ordinal numeral (instead of OE forma 'first') - a new 
superlative furfcest was formed from furfcer (<£. OE furpor). 
Lastly, the vowel of the positive was extended to the other 
degrees, giving farther, farthest. The old superlative form 
being no longer recognizable as such, was regarded as a po­
sitive, whence a new comparative 'former' was made in imi­
tation of 'latter'.
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The positive, comparative and superlative of MoE near 
were in OE neah (adverb, rarely adjective), nearra (adv. 
from near), nlehest or nyhst. The old comparative is now 
used as the positive 'near', and a new comparative and 
superlative have been formed from it by the addition of -er 
and -est. The old positive is represented in MoE by the 
adjective and adverb nigh (arch., poet, or dial.). The old 
superlative survives as 'next'.

The MoE prepositions and conjunctions ere and erat 
(chiefly poetical) have developed from the comparative 
(эе-гга) and the superlative (aerest) of the OE adv. Эёг 
'formerly, early' (cf. Mo Ger. eher). The forms •эегга 
'former' (in time) and 3&rest 'first' (cf. MoGer. erst) 
were often used attributively.

A number of superlatives ending in -most occur in MoE, 
such as foremost, inmost and utmost. In origin this suffix 
is distinct from the superlative most, although the two 
have been confused. Besides the usual superlative ending 
-ost (-est, -ist), OE had traces of an old superlative suf­
fix -ma, as in forma 'first' from the positive fore. In 
most cases the meaning of this superlative ending was for­
gotten and the ending -st was added (generally accompanied 
by mutation) giving the double superlative -mest, e.g., 
fyrmest (cf. forma), innemest, norpmest from inne 'inside', 
norp 'north'. The suffix - mest was later identified with 
mest from OE maest 'most', and when this was replaced in 
ME by the variant most, the о was extended to the suffix, 
giving forms like inmost, utmost, topmost. A further pil­
ing up of suffixes occurred when the suffix -most was add­
ed to a comparative ending in -er to produce forms like up­
permost and innermost.

Analytical comparison by means of the word swi|>or 
'stronger' (swijpost 'strongest') or the adverb bet 'better* 
(betst 'best') may also be met with occasionally in OE. The 
use 6f more or most to form the degrees of comparison ori­
ginated in EME.
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Numerals
Cardinal Numerals

The cardinal numerals 1 - 3  are declined.
1 - an is declined like a strong adjective
2 - twa is declined in the following manner:

Masc. Neut. Fem.
N.A. twe*en tu, twä twäv-- ------------- --------- ----------- -
G. twejra
D. twjfem
OE twejen survive s in MoE twain.
3 - |?reo is declined thus:

Masc. 
N.A. fcrie

Neut- Fem, 
t>reo J>rec

G. t>reora
D. fcrlm
4 - feower 20 - twentij
5—  f if 30 - i>riti3
6 - siex, six 40 - l5owerti3
7 - seofon, siofen 50 - flfti3
8 - eahta 60 - siextij
9 - nijon 70 - hundseofonti^
10 - tlen, tyn, ten 80 - hundeahtati3
11 - endlefan 90 - hundni3onti3
12 - twelf 100 - hund, hundtionti3
13 - fcrSotiene 110 - hunde ndlufont i 3
14 - fSowertlene 120 - hundtwelfti3
15 - flftlene 200 - tu hund
16 - siextlene 300 - Jpreo hund
17 - seofontrene 11000 - fcmsend
18 - eahtatlene 2000 - tu fcusendu
19 - ni3ontIene
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Units are usually put before tens: - ал and twenti3 
(21), flf and twenti3 manna (25 men).

Ordinal Numerals
Most of the ordinal numerals are derivatives of the 

cardinal ones, but the first two ordinals are expressed by 
distinct words. The OE teen-ordinals end in -teo^a, the ty- 
ordi nals in -ti3o|?a (-tio3ofc>a).

1 - forma, fyresta 11 - endlefta
2 - õäfer 12 - twelfta
3 - fcridda 13 - fc>reoteo|?a
4 - feorjpa 14 - feowerteofca
5 - flfta 20 - twenti3oba
6 - siexta 30 - tritti3ofc>a
7 - seofofca 40 - feowerti3ot>a
8 - eahtofca 70 - hundseofonti3ofcia
9 - ni3oJ?a 100 - hundteonti3oi?a
10 - teo)pa
The OE ordinals were inflected as weak adjectives:

t»am twa-and-twenti^opan dae^e 'on the twenty-second day'.
Adverbs

There are different ways of forming adverbs in OS. The 
most common is by the addition of the ending -0 to ал ertjeo- 
tive, as in wide 'widely' (<. wid 'wide'), deope 'deeply' 
( <  deop 'deep'), nearwe 'narrowly' ( <1 nearu 'narrow'). 
When final -e was dropped in the 15th cent, many such ad­
jectives and adverbs came to be alike in form. This is the 
origin of the apparent use in MoE of an adjective in place 
of an adverb as in to drive slow, to speak loud, to run 
fast.

The usual adverb-forming suffix in MoE is -ly. OE had 
a common adjectival suffix -lie and an adverbial suffix 
formed from it in the usual way by the addition of -e, as 
in sofpllce 'truly'beside so£>lic 'true'. Both of these suf­
fixes have given -ly in MoE, as in the adjective kindly 
and the adverb truly.
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Several other suffixes were used to form adverbs in OE. 
Some of these have survived In isolated adverbs. OE -(l)unga, 
-(l)ings maybe seen in headlong, sidelong and the obsolete 
darkling. OE -m3€lum survives in piecemeal.

A number of OE adverbs had their origin in the oblique 
cases of nouns. The gen. sing, ending is found in OE anes 
'once' ( >  ME ones), ealles 'completely', da^es 'by day'. 
The genitive ending has been added to some words in which it 
did not occur in OE, such as always (OE ealne we^), and 
nowadays (OE nu on dat̂ e ). The fossilized dative piur. end­
ing survives in seldom and in the archaic whilom.

The regular suffixes of adverbial comparison were -e, 
-or, -ost: wide 'widely', wldor, wldost. There was also a 
smaller class with mutation in the higher degrees, the end­
ings being -e, -, -est, as in lan^e 'for a long time', 
1епз, lenkest; softe 'softly', soft, softest. Some adverbs 
derived from corresponding adjectives are compared irregu­
larly with the occasional substitution of other words. Such 
suppletive comparisons include: wel 'well', betre, best, 
yfele 'badly', wiers (wyrs), wierst (wyrst); micele %uch', 
mare, maest.

Prepositions
The OE prepositions are closely allied to the adverbs. 

Most of them were originally adverbs and are homonymous 
with the latter. Prepositions play a very important part 
in OE. Of the OE prepositions, some are simple (of, afct, 
frem 'from^, be 'by', Jmrh 'through', under, etc.), some 
compound (beforan 'before', underneofcan 'underneath , wifcin- 
nan 'within', ymbutan 'around', etc.).

The OE prepositions governed one or more of the four 
cases (see below, pp. 75-76).

In some instances it is possible to distinguish the 
beginning of the use of adverbial or prepositional ele­
ments in the function of postverbal particles. In a few 
cases prepositions or adverbs occur in constructions that
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resemble the combinations of verbs with postverbal parti­
cles that are so characteristic of ME and MoE, e.g.: ond 
t>3ts ymb III niht ridon twejen eorlas up 'and three nights 
after, two jarls rode up (ASC, 871).

Con.1 unctions
Conjunctions have a fairly important role to play in 

OE. There are coordinative as well as subordinative con­
junctions. The latter are more numerous. As regards their 
form OE conjunctions may be divided into simple, compound 
or composite: ac 'but' (simple coordinative), 3if 'if' 
(simple subordinative), forfcäfempe 'because' (compound sub­
ordinative) , swa jpâ -t 'so that' (composite subordinative).

(See section on types of sentences below, pp. 78-79)*
Verbs

The inflection of the verb in the OGmc. lgs. (includ­
ing OE) is much simpler than it was in Proto-IE. A com­
parison of the OE verb with that of Greek or Latin will 
show how much has been lost. Moreover the conjugation of 
the OE verb is simpler than it is in Gothic.

OE has only two simple tenses - a present and a past 
(or preterite). There are no compound tenses and no special 
future tense. There are no inflectional forms for the pas­
sive (traces of an older passive voice are preservedin the 
form hätte from hätan 'call, name', which is both present 
'is called' and preterite 'was called': se munuc hatte Ab- 
bo 'the monk's name was Abbo). OE has three moods: the in­
dicative, subjunctive (uiidely used) and imperative. There 
are the usual two numbers singular and plural (an earlier 
dual survives in Early OE) and three persons. In the plu­
ral one form is used for all three persons. Of the non- 
finite forms OE has an infinitive, a present participle and 
a past participle.
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Being a typical OGmc. lg., OE has two great classes of 
verbs: the strong and the weak. There also are several minor 
groups of verbs. The strong verbs, which represent the basic 
IE type, form the past tense by a modification of their root 
vowel (wrltan 'to write', wrat 'wrote'; ceosan 'to choose', 
ceas 'chose'). In the weak verbs such a change of tense is 
effected by the addition of an extra syllable containing d 
(-ode, -ede, -de) to the rooteyllable (lufian 'to love', 
lufode 'loved'; werian 'to defend', werede 'defended').

S t r o n g  V e r b s
Strong verbs are much less numerous than weak verbs 

(just over 300 in OE, if we exclude compounds; cf. about 190 
in MoE, some being archaic, obsolescent or rare).

The strong verbs in OE are usually divided into seven 
classes. Within each class a regular sequence can be ob­
served in the vowel changes of the root (gradation). The 
vowel of the past tense often differs in the sing, and the 
plural (or, to be more accurate, the 1st and 3rd persons 
sing, have one vowel, while the 2nd pers. sing, and all 
persons of the plural have another). Consequently, OE strong 
verbs have four principal parts: (1) the infinitive, (2) 
the preterite sing. (1st and 3rd pers.), (3) the pret. pi.,
(4) the past participle.

There is difference of opinion on how to group strong 
verbs (see Ilyish, p.109, fn.). There also are some varia­
tions within each class. The classes of OE strong verbs may
be illustrated by the following seven verbs:t

I wrltan 'write'wrät writon (3e)writen (I-a-i-i)
II ceosan 'choose' ceas curon (je)coren (eo-ea-u-o)
III drincan 'drink' dranc druncon (jejdruncen (i-a-u-u)
IV stelan 'steal' stael stõelon (3e)stolen (е-эб-дё-о)
V t re dan 'tread' trac-d trx-don (je)treden (е-э^-э^-е)
VI faran 'to go' for fõron (je)faren (a-õ-õ-a)
VII hätan 'to comman' het heton (^e)haten (originally

reduplicatingverbs)
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The conjugation of the first verb in the above list, 
wrltan, will serve to show the personal endings which are 
common to all strong verbs:

Indicative Subjunctive Imperative
Pres. sing. 1. write write sing. writ

2« writest write
3. wrltefc write plur. writ at>

plur. wrltafc wrlten
Pret. sing. 1. wrat write

2. write write
3. wrät write

plur. writon writen
Infinitive writan (datival form: tõ wrltenne)
Pres. part, writende 
Past part. (3e)writen

The full ending of the 3rd pers. sihg. pres, indie, is 
-e|? which is often contracted, with certain consonant
changes: wrltt from writ an, läett from laetan 'to let', 
cwi£fc> from cwej>an 'to say', clest from ceosan 'to chose', 
bint from bindan 'to bind', etc.

The datival infinitive (H. Sweet calls it the OE ger­
und) is used as a verbal noun (see p. 82).

The participles may be declined like an adjective.
The past participle generally takes the prefix J>e~, as 

in gebunden from bindan 'to bind', jenumen from niman 'to 
takej, unless the other parts of the verb have it already, 
as in 3ehieran 'to hear'whose past part, is 3ehlered. No 
3e- is added if the verb has another prefix: thus the past, 
of forjiefan 'to forgive' is for3iefen.
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W e a k  V e r b s
There are three classes of weak verbs in OE. The first 

class forms its preterite in -(e)de (or, after a voiceless 
consonant, in -te), and its past part, in -ed. The second 
class forms its preterite in -ode and its past part, in -od. 
The third class forms its preterite in -de and its past 
part, in -d. All verbs of the second class and a few verbs 
of the first class have the ending -ian in the infinitive j 
the other weak verbs have -an.

In the past tense of weak verbs there is no difference 
in the root-vowel of the sing, and plural forms and conse­
quently weak verbs have three principal forms instead of the 
four of strong verbs.

The following are examples of the three classes:
Infinitive 

hieran 'to hear'

II
III

settan
lufian
habban

'to set' 
'to love' 
'to have'

Preterite
hier de 
sette 
lufode 
hõ<fde

Weak verbs are conjugated as follows I
Indicative

Pres. sing. 1. hxere lufige haebbe
2. hlerst lufast haefst j
3. hlerafc lufafe haeffc J

plur. hlerafc lufiap habbafc

Past Participle
jehiered 
^eseted 
jelufod 
zehaefd

Subjunctive

hlere lufige haebbe

hleren lufien haeb- 
ben

Pret. sing. 1. blerde lufode hae.fde
2. hlerde st lufodest hatfdest I hlerde lufode

plur.
3. hlerde 

hlerdon
lufode
lufodon

haefde
hatfdon

haebbe
hüerden lufoden haebbe n
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Imperative
Sing. hier lufa hafa 
Plur. hlerap lufiat> habbafc

Infinitive hieran, lufian, habban 
(datival form: tö hiere пае, tõ lufienne, tõ habbenne 
Pres. part, hierende, lufiende, habbende 
Past part. hiered, lufod, haefd
The origin of the dental suffixes by which weak verbs 

form their past tense and past part, is not exactly known, 
According to one explanation they were originally part of 
the verb do. Consequently, 'I worked' may have developed 
from a early construction corresponding to MoE 'I work-did'. 
More recently an attempt has been made to trace the weak 
preterites to a type of verb which formed its stem by add­
ing -to- to the root.

Whatever its origin, the weak conjugation has come to 
be the dominant one in the E. lg. Many strong verbs have 
passed over to this conjugation and practically all new 
verbs added to E. are inflected in accordance with it.

M i n o r  G r o u p s
There is a small class of irregular verbs in OE which 

comprises (1) preterite-present and (2) anomalous verbs.
(1) The preterite-present verbs are thus called because 

their present tenses are derived from old preterites. In 
origin they are strong verbs of which the original preter­
ite forms acquired a present meaning and from which new weak 
preterites were made in Common Gmc. The verbs belonging to 
this small but important group share some of the characteris­
tics of both strong and weak verbs and they are sometimes 
also called strong-weak verbs.

A typical pret,-pres. verb is witan 'to know?
Indicative Subjunctive Imperative

Pres. sing. 1. wat ) sing. wite
2. wäst
3. wat 

plur. witon

wite
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Indicative Subjunctive
Pret. sing. 1. wiste

2. wistest wiste
3. wiste 

plur. wiston
Infin. witan

wisten

pres. part, witende 
Past. part, witen

Forms of OE wit an have survived in MoE to wit 'namely' 
and in the participial adj. unwitting, etc.

Pret.-pres, verbs are often defective, i.e., some of 
their forms do not exist. A small number of OE pret.-pres, 
verbs have survived in MoE as modal or auxiliary verbs. They 
are the verbs can,, dare, shall and may, with their preter­
ites could, durst, and the old preterites must and ought, 
which are now used as presents.

Can is regularly developed from the OE pres. indie, 
sing, cann of cunnan 'to know'. Could is not regularly de­
veloped from the OE preterite cu^e. The usual ME forms of 
the preterite were coude (or koude) and couthe (or kouthe). 
The forms with d are due to the analogy of other weak pre­
terites ending in -de. The 1 in the MoE could is due to the 
analogy of should and would where the 1 is etymologically 
justified. The adj. cunning is derived from the infinitive, 
and uncouth from the OE participial adj. cüfc> 'known'.

Dare has almost ceased to be a pret,-pres. verb. The 
two traces of its origin that it still keeps are the 3rd 
pers. sing. pres, indie, dare (OE dearr), besides analogical 
dares, and the old-fashioned preterite durst (OE dorste), 
which is giving way to the analogical form dared.

Shall is from OE sceal and should from the OE preterite 
sceolde.

May is regularly developed from the OE 1st and 3rd pers. 
sing. pres, indie, тге^. In the preterite OE had meahte or 
mihte, the latter giving MoE might.



OE mõt 'I may' had the preterite mõste. The present 
forms of this verb became obsolete during the 16th cent, and 
were replaced by the preterite must. There is a survival of 
the old preterite use of must in indirect speech, as may be 
seen by comparing He said that he must go (where must is a 
preterite) with I must go (present tense).

OE äjan 'to possess' had-the preterite ahte. The infini­
tive has given MoE owe, which now has the analogical preter­
ite owed. The OE ahte has given ought, which is used with 
both present and preterite meaning.

(2) A number of OE verbs do not fit into any of the 
groups already considered. They are known as anomalous verbs 
and include willan 'to will', nyllan (< ne willan) 'to will 
not', jün 'to go', dõn 'to do', wesan (beon) 'to be'.

The following are the inflections of willan, ^an and 
wesan:

Indicative Subjunctive
Pres. sing.

plur.

1 . wile
2. wilt
3. wile

3& eom, be о 
jiist eart, bist 

is, bit»
willap ^ap sint, beo£ 

(sindon)

wile 3a sie. № o

Pret. sing. 1. wolde е0ае waes
2. woldest eodest w эёге
3. wolde eode wae.s

plur. woldon eodon 
Imperative 1. - jä

waeron

willen з§п slen, be on

wolde iode waere

wolden eoden watren
1 . - ja wes, beo
2. - âJ? we saj?, beofc 

Inf in. willan jan wesan, beon 
Pres.part, willen janjende wesende, beonde 
Past part. (30)3601

As can be seen from the foregoing, willan shows a mix­
ture of subjunctive forms in the pres, indie, sing, while 
2§n and wesan, (beon) derive forms from different verbs,
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e.g. their paradigms are based on suffletivity (cf. go - went; 
Latin fero - tuli, French je vais - nous allons).

The most important of the anomalous verbs is wesan 
(beon) which suvives in MoE as 'to be', The usual West Saxon 
form of the 1st pers. sing. pres, indie, was eom, but the 
Anglian dialects had earn or am, and it is from these that 
MoE am is derived. The plural of the pres, indie. are b«p 
also come from Anglian variant forms: aron and earon.

The OE verb which has given go was jan, whose preterite 
eode came from a different verb. In ME eode became gede, gode, 
later yede, yode, and these forms were felt to be archaisms 
already in the 16th cent. The MoE preterite 'went' comesfcaa 
'wente' originally the preterite of OE wendan 'to turn, pro­
ceed, go' (cf. MoE to wend one's way).

MoE will is regularly developed from OE wile, MoE would 
from OE wolde. In the present tense, besides forms with i, 
Me had wol(l)e, with о from the preterite and wul(l)e. The 
variant with о survives in MoE in the contracted form won't.

T e n s e s
OE has only two synthetic tenses, a present and a pret­

erite tense (see above, p. 63) . The meanings of many of the 
later compound tenses are rendered by various lexical means 
or by the general context.

The present tense form is used with or without adver- 
bials in a future sense and there is a tendency to use beon 
in such cases: ne abyhfc nõ-fre Eadmund Hinjuare 'Edmund 
will never submit to Hinguar'; jä jß on mine wlnjeard, and 
ic selle eõw fc>aet riht bit 'go ye into my vineyard, and I 
give you what is right'. The future is sometimes expressed 
by willan япД sculan followed by an infinitive (cf. MoE), 
though generally with a sense of volition in the case of the 
first and of necessity in the latter: Ic wille wyrcean mln 
setl on nor3d«le 'I will establish my throne in the North 
part'; swä sceal man dõn 'so shall a man do'. The idea of 
simple futurity comes out most clearly in the preterites
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wolde and scolde: He je lachte äne leon pe hi.ne äbltan wolde 
'he seized a lion that was going to devour him'; hie wendon 
fcaet hie scoldon müre onfõn 'they expected to receive more'.

The OE preterite tense has the meaning of the MoE
(1) past indefinite and past continuous: se sawere ut 

eode his sa&d tõ säwenne, and i>a £a he s'eow... 'the sower 
went out to sow his seed, and while he was sowing..»';

(2) present perfect: üre cynin^ cõm nu her tõ lande 
'our king has just landed here';

(5) past perfect: t>ä £ä ^ecomon fc>e ymb pä endlyfton 
tld cõmon 'when those came who had come at the eleventh 
hour'. The past perfect sense is often indicated by the ad­
dition of the adverb эёг 'before': his sweora, t>e w^es 
forsl'ae^en 'his neck which had been cut through'.

In Late OE it is possible to distinguish certain con­
structions which contain the germ of later analytical forms 
and constructions, such as the perfect tenses, the continu­
ous tense forms and the passive.

We have already referred to the use of willan and
sculan before an infinitive to express a shade of futurity.

The verbs habban, wesan (beon) are sometimes used with 
past participles in constructions that eventually lead to the 
development of the perfect tenses. Habban is used with tran­
sitive verbs and occasionally with verbs of motion when ac­
tion is stressed, and not state or condition: hie h-aefdon 
hiera cynin3 aworpenne 'they had deposed their king'; hie 
h^efdon зезап 'they had gone'. Intransitive verbs take wesan 
(beon) in this construction: he is acumen 'he is come'; 
sijppan hie äfarene waeron 'after they had gone away'. (Cf. 
MoE where 'have' has been extended to all verbs in the per­
fect tenses, except in isolated survivals, in poetic lan­
guage, etc., such as The sun is risen. Spring is come. He 
is gone.).

In sentences such as hie haefdon hiera cyninj äworpeme 
'they had their king deposed'; he haefde t>°ne man 3ebundeme 
'he had that man bound', etc., the past participles are re­
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garded as attributes of the respective direct objects and 
not as parts of compound tense forms.

In OE one can occasionally find wesan orbeon used with 
present participles in constructions which formally resemble 
later continuous or progressive forms: hie feohtende waeron 
'they were fighting"; fcä £a he sprecende w s 'while he 
was speaking'. In such OE constructions, however, there is 
only a vague sense of the duration of action. It should al­
so be noted that these constructions are usually construed 
as compound nominal predicates and not as simple predicates 
expressing a single sense unit.

V o i c e
OE constructions formed with wesan (beon) or weorjpan 

'to become' and the past participle of transitive verbs have 
a vague passive meaning. The distinction between the auxil­
iaries is not clearly marked, but wesan (beon) appears gen­
erally to indicate the state of possessing a characteristic 
feature, weorfcan the action of acquiring a characteristic: 
£>Э&г W3£s se 3ufc>fana зепшпеп 'there the battle-standard was 
seized'; he wearp ofsla^en 'he was killed'; he saede his 
hläforde hu him ^eandwyrd waes 'he told his lord how he had 
been answered'.

In EME the verb weorfcan fell into disuse and survives 
today only in the archaic expression woe worth the day 
'cursed be the day'.

Although the constructions listed above under ’'Tenses ” 
and "Voice" resemble MoE analytical forms and constructions 
of the verb, they do not yet express single sense units and 
their components must be regarded as not only formally but 
also semantically discrete.
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M o o d
Of the three moods in OE the indicative states some­

thing as a fact, the imperative expresses an order or a re­
quest, whereas the subjunctive states something not as a 
fact, but as imaginary or desired. The subjunctive mood is 
employed in OE to express wish, conditions, doubt, etc», as 
in MoE. In OE, however, the subjunctive is used more exten­
sively in principal and subordinate clauses alike. The pret­
erite subjunctive is often expressed by scolde 'should' and 
wolde 'would' with an infinitive, as in MoE, but the syn­
thetic subjunctive (i.e. the subjunctive expressed by dis­
tinctive inflexional endings) is much more common.

In principal clauses the subjunctive expresses wish and 
command (often nearly equivalent to the imperative): se pe 
me £)eni3e, fylije he me 'who wishes to serve me, let him 
follow me'; 3if fc>u wdtre her, natre mln brõ)por dead 'had 
you been here, my brother would not be dead'; ne he ealu ne 
drince nÄ-fre о£|>е win 'nor shall he ever drink ale or wine'.

The subjunctive is even more widely used in subordinate 
clauses. Some of the chief cases are the following:

(1) In conditional clauses (generally with 3if 'if' or 
butan 'except'): Onsend Hi3eläce, jif mec hiid nime, beadu- 
scruda betst 'send Hygelac, if the battle takes me (i.e. if 
I fall in battle O.M.), this best of war-corslets'; fcas 
flotmenn cuma^, and fce cwicne êbindaj), butan Jsu mid fleame 
]?Inum feore зеЬеогзе 'these pirates will come and bind 
thee alive, unless thou savest thy life with flight'.

(2) After verbs of desiring and commanding (also in In­
direct Speech): Ic öe beblode äatt žTu dõ, swjü ic 3ellefe, 
£aet <5u wille 'I bid you do as I think you will do'; ic 
3ewilni3e... fcaet ic ana ne bellfe aefter minurn leofum £>©3- 
num 'I desire... that I may not remain alone after my dear 
thanes'; jbä 3ebudon him Perse fcoet hie ha&fden £>rle winter 
sibbe wifc> hie 'then the Persians ordered them to observe 
three years of peace with them'.
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(3) In indirect narrative and questions: he salde ^att 
Norcbnanna land w3tre swyi>e lanj and swyfce sm-»l lie said the 
land of the Northmen was very long and very narrow'; ic 
ascije hwjfer seo offrung sie 'I ask where the offering is'; 
hie woldon witan hu he ah watre tõ J)äm hefone 'they wanted 
to know how high up was the heaven'; frae^n, jif him w^ere 
niht 3et5e,se '(he) asked if he had had a pleasant night'.

When the statement in indirect speech is perfectly cer­
tain in itself, and not merely accepted on the authority of 
the speaker it is put in the indicative: he hlere soejde on 
hwatm his miht wafcs 'he told her what his strength con­
sisted in'.

B. Syn£§x_

OE syntax has not been so thoroughly studied as СЁ mor­
phology. A number of syntactic problems remain controver­
sial and require additional study. The following is a brief 
account of the essentials of OE syntax.

Syntactic relations are expressed in OE chiefly by 
means of concord (agreement) and government (regimen). Ad- 
joinment (kiilgnemine, приминание ) and word order also serve 
to indicate relationships between words.

Concord
Adjectives agree with their nouns in number, gender and 

case not only when used attributively, but also when the ad­
jective follows the noun, either predicatively or in appo­
sition. Se adfcela cyninj 'the noble king'; bsLra 3odena 
wiotona 'of the good wise men'; he jeseah oi>re Idle standan 
'he saw others standing idle'; hie cõmon mid lanjum scipum, 
па «ЯП!311m 'they came with long ships, not many'.

Demonstrative pronouns also agree with their headwords 
in number, gender and case; fca cyningas, fc>e tone onwald 
hatfdon folces 'the kings, who had power over the
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people', t>äs earman landleode 'these poor people'.
Predicates agree with their subjects in number and per­

son.

Government
Syntactic government (i.e. the syntactic process by 

which one word controls the case or mood of another to which 
it refers or which is dependent upon it) is of great impor­
tance in highly inflected languages such as OE. Government 
in OE concerns nouns or pronouns and is verbal, nominal or 
prepositional in character depending on whether the govern­
ing word is a verb, noun, adjective or preposition.

OE verbs may take any of the oblique cases of nouns or 
pronouns. Certain verbs require certain cases: bldan windes 
(gen.) 'to wait for the wind'; ic wundrade t>ära jõdena 
wiotona (gen.) 'I wondered at the good wise men'; we habbaS 
nii itySe r forlae ten 3S В one welan 3Õ 5one wisdom (acc.) 'we 
have now neglected both prosperity as well as wisdom'; hie 
hine ne dorston »ni3 £дпЗ äscian (acc.) 'they durst not 
ask him anything'; he sealde až-lcum anne penin3 (dat.) 'he 
gave each a penny'.

OE nouns usually require the genitive case: i>ae,s landes 
sceawun3 'contemplation (beholding) of the land'; slo lär 
laeden ^efclodes 'study of the Latin language'.

OE adjectives take either the genitive or the dative : 
morfcres scyldi3 'guilty of murder'; i>eah he him leof wäere 
'although he was dear to him'.

Prepositional government is a phenomenon of relatively 
recent origin in language history.

Some OE prepositions govern the accusative, suchasfcurh 
'through', ymb 'about, concerning'; others take the dative, 
such as atfter 'after', эёг 'before', aet 'at', be 'by', bin­
nen 'within', butan 'without', for 'for', fram 'from', tõ 
'to'.

Some prepositions require either the accusative or the
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dative, e.g., ofer 'over', on 'on, in', under 'under'. The 
general rule is that when motion is implied they take the 
acc., when rest is implied, the dative: he eode on hüs
'he went into that house'; he wunode on i>i£m hüse Ъе dwelt 
( remained) in the house'. There are exceptions to thistle, 
however: he his hüs ^etimbrode ofer stan 'he built his 
home on a rock' (the acc. although a verb of rest is used); 
hie feollon on st-aenihte 'they fell on stony ground' (the 
dat. despite the verb of motion).

A number of prepositions could be used with three 
cases, e.g., wit» 'towards, against, opposite, near' (with 
the acc., dat., or gen. depending on meaning).

Prepositions may follow, instead of preceding the words 
they modify, sometimes with other words intervening: hie 
scuton mid 3afelocum him tõ 'they shot at him with mis­
siles'; hie cw,3bion him betweonan 'they said among them­
selves'; £>*tt hus he inne wunode 'the house he dwelt in'.

Adjoinment
Adjoinment is a way of connecting words that are in­

variable and cannot consequently agree with the words they 
depend on. In the OE sentence it is the adverbial that is 
usually adjoined to the predicate. The adjoined words may 
actually be separated by another part of the sentence, as 
in Alfred cynin3 h!te£> 3 re tan W.jerfercJ biscop his wordum 
lufllce ond freondllce 'King Alfred sends loving and 
friendly greetings to Bishop Wacrferth', where the two ad­
verbs in the OE original are separated from the predicate 
they qualify by the direct and indirect objects.

Word Order
OE has its own rules governing the order of words ina 

sentence, but as the lg. is highly inflected, word order is 
not so essential for the expression of meaning as in MoE. 
The subject and object stand in the nominative and accusa­
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tive or dative respectively and word order may be varied 
without the slightest risk of ambiguity. Thus the words in 
the sentence se mann ofslÕ3 tone beran 'the man killed the 
bear' can be rearranged (tone beran ofslõj se mann; ofslÕ3 
tone beran se mann; ofslÕ3 se mann tone beran; se mann pone 
beran ofslõj) without changing the meaning, though such al­
terations in word order and variations in intonation can 
achieve different degrees of emphasis. One of the most 
marked changes in E. syntax since OE times has been the 
growing importance of word order. A rigid analytical word 
order has been made to compensate for the loss of inflex­
ional endings.

OE word order resembles that of MoGer. in many re­
spects, though it is relatively more free. The usual word 
order is S-P-O-Adv.

The predicate precedes the subject, i.e., there is in­
version, when the sentence is headed by an adverb or adver­
bial group, or when the object or predicate is put at "the 
head of the sentence: tä cw*t se cynin3 'then said the 
king'; эё-rest waeron büend tisses landes Brettas 'at first 
the Britons were the inhabitants of this country'; on his 
dagum cõmon ■aürest treo scipu 'in his days three ships 
first came'.

The infinitive often comes at the end of the sentence: 
we ma^on eow raed jelaeran 'we can teach you a plan'.

The finite verb frequently stands at the end in subcr- 
dinate clauses, an auxiliary verb often coming after an 
infinitive or participle: t^t wijeron tä ,#>restan scipu 
Deniscra manna te Angel-cynnes land jesõhton 'those were 
the first ships of Danish men which came to the land of 
the English race'.

There is a tendency to put the verb at the end in prin­
cipal clauses also, or, at least, to bring it near the end: 
hiene man ofsloj, 'they killed him'; hie t'3£-r sije namon 
'they got the victory there'.

The position of the attribute resembles that in MoE.
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The adjective usually precedes its head-word (and agrees 
with it in gender, number and case); englisc jewrit "Eng­
lish text"; hü ^esaelijllca tlda, 'what happy times'. Quan­
titative attributes frequently stand after their headwords: 
his suna twÕ3en 'his two sons'; 05 bee ealle 'all the books? 
The attributive also frequently comes after its headword in 
exclamations and appositions: bropor mln 'brother mine' 
(archaic or poetical In MoE), Нго^Заг leofa 'Hrothgar dear'; 
Sidroc eorl se alda 'Earl Sidroc the elder', Alfred cynin3.

It is common, especially in verse, for the object (and 
occasionally the adverbial) to be placed between the sub­
ject and the predicate, the latter coming at the end of the 
sentence. The following are examples of this so-called syn­
thetical word order: Eadmund cynin3 him leifcfeaht, and pa 
Deniscan si3e namon, and bone cynin3 ofslÕ3on, and fcZLt land 
all 3eeodon 'Kifig Edmund fought against them, and the Danes 
gained the victory, and killed the king and conquered all 
the land'; Ic hine hrae.dlTce heardan clammum on w*e.l-bedde 
wrifc>an t>ohte 'Quickly I thought to bind him to his bed of 
death by lusty grips' (Beowulf, 1.965-964). A synthetical 
word order occurs in approximately 76% of the sentences in 
'Beowulf'. In OE prose such a word order is gradually re­
placed by an analytical word order where the object and the 
adverbial stand after the predicate.

Types of Sentences
Compound and complex sentences occur besides simple 

sentences already in Early OE texts.
Compound sentences represent an earlier syntactic de­

velopment, historically зреaking, than complex sentences.
The clauses of a compound sentence are linked together 

either by means of coordinative conjunctions (and, о£фе 'си?', 
ас 'but') or asyndetically (i,e, without any conjunction) : 
On t>iere tide mln and3iet 3ewende tn me, and mln mennisce 
hiw me becom 'At that time my understanding returned to me, 
and I regained my human form'. Hie fuhton on Ьигз ealne

78 -



d ас hie ne mihton hie äbrecan 'They attacked the fort 
the whole day, but they could not take it'. Fyrst forS 
^ewat; flota wae-s on y£um, bat under Ьеогзе. 'The time wore 
away; on the waves was the bark, the boat under the cliff 
(Beowulf, 1. 210-211).

Complex sentences consisting of a principal clause and 
one or more subordinate clauses also occur in the written 
records of the OE period. The subordinate clauses are sub­
ject, object, attributive or adverbial clauses. There are 
numerous varieties of adverbial clauses, e.g., adverbial 
clauses of place, time, cause, result, condition, conces­
sion, etc. (лее П jieh, pp. l^l-l^). Subordinate clauses 
expressing indirect speech are usually introduced by means 
of the conjunction J)3e.t. Indirect questions begin with an 
interrogative word or the conjunctions 3if 'if', hŵ efcer 
'whether'. Indirect orders are expressed by means of the 
subjunctive mood (see above, p. 73) or combinations of the 
verb sculan followed by ал infinitive: bead £>эеД; й -lc тал 
swä dõn sceolde '(he) ordered that every man should do the 
same'; hine baed £»et he him sendan sceolde ealle 'he asked 
him to send him everything'.

Parts of the Sentence
T h e  S u b j e c t

The subject in OE sentences is usually a noun in the 
nominative case. Personal, demonstrative and interrogative 
pronouns are also used in the function of the subject. Se 
cynin3 het lang scipu timbran 'The king ordered long ships 
to be built'; On feawum stõwum wiciažf Finnas 'In some 
places there live Finns'; fca äräs he from i>;»em slaepe 'then 
rose he from sleep'; ^aet w.ts 30d cynin3 'that was a good 
king'; hwa 3estillef> fcaet? 'who will restrain that?'

There are some OE sentences which have no subject. This 
is the case with impersonal sentences and such sentences 
where the subject can be easily understood from the con-
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text: t>5 Finnas, him Jpuhte, and ta Beormas sprafccon neah an 
jeteode 'The Finns, (it) seemed to him, and the Permians 
spoke almost the same language'; äledon £a leofne t^oden on 
bearm scipes '(they) placed the beloved king on board the 
ship'.

T h e  P r e d i c a t e
The OE predicate can be either nominal or verbal in 

character.
The nominal predicate is always a compound predicate 

and consists of a link-verb and a predicative. The usual 
link-verbs are wesan (beon) 'to be' and weorfcan 'to become'. 
The predicative is generally a noun, adjective or adverb (or 
a combination of such words).

He wats swySe spedij man 'he was a very rich man'; hals 
is mln hwlt 'my neck is white'; se man is her 'the man is 
here'.

The verbal predicate can be either simple or compound.
The simple verbal predicate consists of a finite verb 

form: Ohthere saede his hlaforde 'Ohthere said to his lord'; 
jbä clypode he Esau his yldran sunu 'then he called Esau, his 
elder son'.

The compound verbal predicate is made up of a finite 
form of a strong-teteak or auxiliary verb such as ma^an, cun- 
nan, motan, habban, wesan and the infinitive or participle 
of a notional verb: Hi hine ne mehton ferian 'they could 
not carry him'; ne con ic noht sin3an 'I cannot sing any­
thing'; He haefde tone man 3ebundene 'he had that man 
bound'; hiora cynin3 waes jewundod 'their king was wounded'; 
he waes feohtende 'he was fighting'. For a discussion of the 
nature of such constructions, see above, p. 72.

T h e  O b j e c t
The object can be a direct or an indirect object.
The direct object stands in the accusative: He forlet 

taet hus 'he left the house'; hine man ofslõj 'they killed 
him'.
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The indirect object stands in the dative, accusative or 
genitive case: ic eow secje 'I say to you'; £ат wife £5 word 
wel llcodon 'these words greatly pleased the woman'; hie 
hine ne dorston -ae.ni3 £>in3 Sscian 'they durst not ask him 
anything'; he fc>e*.r had westanwindes 'there he waited for the 
west wind'.

A variety of indirect object consists of a preposition 
and a noun in the case governed by that preposition: Nu 
haebbe we scortUce ^esÄed ymb Asia lond^emr&re 'Now we 
have briefly described the geography of Asia'; he sende tõ 
Ьй1ёт cyninje liotlic aerende 'he sent to the kind an arro­
gant message'; Her Ceorl ealdor-mann jefeaht wi£> h5e£>ne menn 
mid Defena-sclre and s ije namon. 'Here (i.e., in this year) 
the aldorman Ceorl, with the men of Devonshire, fought
against the heathen men and gained the victory'.

T h e  A t t r i b u t e
Attributive relations can be expressed in OS in a 

variety of ways. The attribute occurs most frequently in the 
form of an adjective (see p. 55 ff.) or in that of a noun in 
the genitive case ()?3*t hüs £>;ves jebeorscipes 'the house of 
feasting'). Pronouns and more rarely combinations of prepo­
sitions with nouns also occur in an attributive function 
(her is mln cnapa 'here is my servant'; mann mid Snum ea^e 
'a man with one eye').

OE prose and verse abound in examples of the apposi- 
tional use of nouns. Appositions occur both prepositively 
(with the article), e.g., se cynin3 Oswold, ^am eorle Gõd- 
wlne, on õpre healfe |>5ere le Dõnua 'on the other bank of tte 
river Danube', and postpositively, e.g., /Elfred cynin3, 
Osbearn eorl, Humbran ea 'the river (i.e. estuary) Humber'.
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T h e  A d v e r b i a l

Adverbs or prepositional phrases are used as adverbi- 
als: on feawum stõwum styccemaclum wiciaj) Finnas 'in a few 
places here and there live Finns'; He bude on Jbätm lande 
norfcjweardum wi£ t>ä West säe 'He lived on the land to the 
north near the West Sea'; Abraham f>i äras on fcaere ilcan 
nihte 'Abraham arose that same night'.

Infinitival and Participial Constructions
The Accusative with the Infinitive construction occurs 

in OE although it is much rarer than its counterpart, the 
Objective with the Infinitive construction, in MoE. The con­
struction is used chiefly after verbs of physical perception 
or verbs expressing permission or order: se martyr hine 
^eseah standan 'the martyr saw him stand(ing)'; Hu Romane 
heton eft 3etimbran Cartaina 'How the Romans gave orders to 
build Carthage again'.

The datival infinitive (which ended in -enne and was 
always preceded by the preposition tõ) is used in certain 
constructions to express purpose or direction: hie cõmon 
b?£.t land tõ sceawienne 'they came to view the land'; ut 
eode se sawere his ŝ jed tõ säwenne 'the sower went forth to 
sow his seed'.

With the decay of inflexional endings in ME, the two 
forms of the infinitive (e.g. drincan and tõ drincenne) be­
came identical. The need for some distinctive mark of the 
infinitive to replace the lost endings -en, -enne, led to 
the widespread use of the preposition 'to' with the infini­
tive. This 'to', when used with the infinitive, still some­
times has its old function of indicating purpose, as in I 
went to the library to read, but usually it is felt to be 
merely the sign of the infinitive.

Participial constructions resembling the modern Objec­
tive and Nominative Absolute Participial Constructions also
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occur occasionally in OE texts: êd6J) him swa jewealdene 
worolde d5fclas 'make the parts of the world thus subjected 
to him'; forlafctenre jpõere ceastre, he com 'after the camp 
was abandoned, he came' (» having abandoned the camp, he 
came)•

Negation
Plural negations are a normal feature of OE syntax. 

The negative particle ne drops its e before some common 
verbs and pronouns, as in nis = ne is, nan •  ne an, and is 
used before every finite verb form in the sentence and can 
be added before other words as well: ne тэвЗ nan J?in3 bis 
willan wiistandan 'nothing can withstand his will'; nan 
man ne bilde benorÖan 'nobody lived to the north'.

If the sentence does not contain a negative word such 
as nan, the negative particle ne before a verb may be 
rendered more emphatic by using naht, noht ( <  nä + wiht 
'nothing'; cf. MoGer. nicht) after the latter: ne con ic 
noht sinjan 'I cannot sing anything'.
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The books recommended here represent only a selection 
from a much larger number of useful books and articles. Qoly 
such books are mentioned as are available at the various 
libraries of Tartu State University. The references are ar­
ranged according to the chapter-headings as given above.
Note: In the bibliography below the most frequently mention­
ed sources are referred to by their abbreviated titles as 
follows:

Arakin = V.D.Arakin, Otcherki po istorii angliskovo 
yazyka, Moskva 1955»

Baugh = A.C.Baugh, A History of the English Lan­
guage, New York 1935 (19572).

Brunner = K.Brunner, Istoriya angliskovo yazyka, t.
I-II, Moskva 1955-1956 (Russian translation 
of K.Brunner, Die englische Sprache, ihre 
geschichtliche Entwicklung, Halle 1950-1952 
(Tübingen I9602).

Ilyish = B.A.Ilyish, Istoriya angliskovo yazyka, 
Moskva 1968^

Smirnitski = A.I.Smirnitski, Drevne-angliskiy yazyk, 
Moskva 1955. QSweet = H.Sweet, An Anglo-Saxon Primer, Oxford 1905 « 

Chapter I. Introduction to the Old English Period
General surveys of the subject-matter discussed in this 

introductory chapter are given in Ilyish, pp. 45-57 Smir­
nitski, pp. 18-32, 38-60; Arakin, pp. 12-25. A good account 
of early English history is given in A.L.Morton, A People's 
History of England, London 1938, pp. 29-57 (Russian trans­
lation 1950). Also see Baugh, pp. 49-62.

A fuller treatment of the historical background, dia­
lects and written records of the OE period is contained in
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the opening chapter of Brunner, Vol. I. Brunner also makes 
numerous suggestions for additional reading. For a criticism 
of some of Brunner's views, see Prof. B.Ilyish's foreword to 
the Russian translation of the work (Vol. I, pp. 3-5)*

Chapter П. Phonological System of Old English.
A concise survey of OE phonology is given in Ilyish, 

pp. 58-73. Arakin discusses some aspects of the OE sound 
system on pp. 54-67. A much more comprehensive and thorough 
treatment of the various problems involved may be found in 
Smirnitski, pp. 61-154. The relevant sections of Chapters V 
and VI in Brunner, Vol. I, with their wealth of data and 
supplementary bibliography are suitable for the advanced 
student.

Probably the most thorough survey of English phonology 
from the OE period to the present day is K. Luick's monu­
mental, but incomplete Historische Grammatik der englischen 
Sprache (Leipzig 1914-40). A comprehensive treatment of OE 
sounds and sound-changes is also provided by H.C. Wyld, A 
Short History of English, London 1939.

Chapter III. The Old English Vocabulary

Ilyish, pp. 73-80, deals briefly with the composition 
and development of the OE vocabulary. Word-formation and 
borrowing from Latin and Celtic are also reviewed in Arakin, 
pp. 256-276 and in Smirnitski, pp. 177-206.

H.C. Wyld, A Short History of English and Brunner con­
tain but brief references to the OE vocabulary. Elementary 
but useful surveys are given in H. Bradley, The Making of 
English, London 1937, pp. 80-84; 0. Jespersen, Growth and 
Structure of the English Language, Chapters I-IV; A C.Baugh, 
pp. 65, 86-110.

Brief accounts of the composition of the OE vocabulary 
can be found in most books on English lexicology, e.g., A. 
Koonin, English Lexicology, Moscow 1940, pp. 16-22, 25, 
42-43; I.V. Arnold, Leksikologiya sovremennovo angliskovo
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yazyka, Moskva 1966, pp. 108, 305-307; E.F. Vomo et al., 
Leksikologiya angl. yazyka, Leningrad 1955, pp. 95-98, 104- 
105. Many features of the OE vocabulary are dealt with in 
N.N. Amosova, Etimologicheskiye osnovy slovarnovo sostava 
sovr. angl. yazyka, Moskva 1956, which also gives a useful 
bibliography of pertinent books and articles (pp. 217-218).

Chapter IV. The Grammatical Structure of Old English

A well-balanced comprehensive survey of OE morphology 
and syntax is given in Ilyish, pp. 81-164. OE morphology is 
also dealt with fairly thoroughly in Smimitski, pp. 207- 
286. Various problems of OE morphology are discussed in Ara­
kin, pp. 138-246. Sweet, pp. 7-39? the last chapter in
H.C. Wyld, A Short History of English and Chapter VIII in 
0. Jespersen, Growth and Structure of the English Language, 
also merit special attention.

The classical account of OE morphology is Altenglische 
Grammatik nach der angelsächischen Grammatik von Eduard 
Sievers neubearbeitet von Karl Brunner, Halle 1942 (1951^). 
A well-known concise outline of the same subject is K. Brun­
ner's revised edition of Ed. Sievers, Abriss der alten­
glischen (angelsächsischen) Grammatik, Halle 19501 .̂

The advanced student of OE morphology will also find 
much valuable information and discussion of special prob­
lems in V.N. Yartseva, Istoricheskaya morfologia angliskovo 
yazyka, Moskva I960. The more advanced student is likewise 
referred to Brunner, Vol. II, and the supplementary biblio­
graphy listed there.

Leon Kellner, Historical Outlines of English Syntax 
(London 191З) covers the whole history of English syntax, 
but can be used as an introductory manual by the student of 
the OE period. A number of problems of 0Ё syntax are dis­
cussed in Sweet, pp. 40-53, and in G.L. Brook, A History of 
the English Language, London 1958, pp. 145-165. V.N. Yart- 
seva's Istoricheski sintaksis angliskovo yazyka (Moscow
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1961) contains a wealth of material for the advanced student 
interested in OE syntax.

For representative selections of OE verse and prose
texts the reader is referred to A. Smirnitski's Specimens of оEnglish, Moscow 1939 (or its more recent and revised edi­
tion Khrestomatiya po istorii angliskovo yazyka, Moekvra 1953) 
and to various well-known readers and anthologies, such as 
those compiled by M. Forster, M. Lehnert, J. Zupitza; also 
see the texts in H. Sweet's An Anglo-Saxon Primer and in our 
Selections from Old, Middle and Early Modern English (Second 
Edition) Tartu 1970. A good selection of OE texts provided 
with notes, a short grammatical survey and glossary is con­
tained in L.S. Alekseyeva*s Drevneangllskij yazyk (Moskva 
19712). The latter may be regarded as a kind of practical 
supplement to B.A. Ilyish’s well-known history of the Eng­
lish language.
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ВВЕДЕНИЕ В ДРЕВНЕ-АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

Издавав второе

На ангджЁском языке
Тартуски! государственны! унаверсштет 

ЭССР, г.Тарту, у х .С м к о о н ,18

VaetutaT toimetaja 0. KiviTali

TRÜ rotaprint 1972. Paljundamisel* antud 22. VIII 1972. 
Trükipoognaid 6,25* Tingtukipoognaid 5,8. Arrestue- 
poognaid 4,9. Trükiarv 300. Paber 30x42.1/4. HB 07260. 
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